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Gorski zakon in gorske pravde.1) 

i . V i n o g r a d s k i a l i g o r s k i z a k o n . 

Znano je, da so bili nekdaj naši kmet je , posebno po 
Kranjskem' , s k o r o do malega vsi pravi sužhjiki svoje g o s p o d e . 
Z n a n o je, tla je i m e l po p r a v n i h nazor ih srednjega veka , k i 
pa so vel jal i še t u d i v p r v i p o l o v i c i našega stoletja, vsak stan 
svojo instanco, svoje sodišče , sestavl jeno iz članov dot ičnega 
stanu. Plemenitaša je m o g l o in s m e l o k s o d b i k l i c a t i j e d i n o 
le p lcmeni taško s o d i š č e , d u h o v n i k a d u h o v s k o , meščana pa 
m e š č a n s k o ; le k m e t ni imel svoje pravice , ni i m e l svojega 
sodišča, ampak je b i l v vseh rečeh p o d r e j e n svo jemu gra j ščaku. 
l e d i n o in skoraj nerazuml j ivo iz jemo so dela l i v tem v i n o ­
g r a d n i k i , k i so v zadevah, dotikajoči!) se v i n o g r a d o v , imel i 
pač t u d i svoje sodišče , tako zvano g o r s k o p r a v d o »Berg-
thaiding«. Dandanes se vsaj na D o l e n j s k e m je tako — teh 
g o r s k i h p r a v d tudi stari l judje ne spomin ja jo v e č , čeprav 
so se vršile še k o n e c m i n u l e g a stoletja i n , ker j i h J o ž e f II. ni 
o d p r a v i l , najbrže tudi še celo d o leta 1848; T a nenavadna 
pravna naredba , katere početki segajo vsakako daleč nazaj v 
z g o d n j a stolet ja srednjega veka, je b i l a v d o b i k m e t s k e suž-
nost i j e d i n i ostanek nekdanje s v o b o d e in samosta lnost i našega 
k m e t a . Pr i g o r s k i h pravdah je b i la k m e t u j e d i n a p r i l i k a , da 
je tudi o n , r o b , samosta lno odločeval v rečeh, k i so se d o ­
tikale njegove blagin je . 

') Bergrechtsordnung und Beigthaidinge. 



Z a kakeršnekol i pregreške, storjene v v i n o g r a d i h , gra j -
ščak n i i m e l pravice spoznat i ni t i na jmanjše k a z n i . T o je 
spadalo j e d i n o le v p o d r o č j e gorske pravde , sestavljene iz 
13. k m e t o v v i n o g r a d n i k o v . G o r s k i g o s p o d je odločeval samo 
v i m o v i n s k i h vprašanjih, pa še v teh je i m e l zelo vezane roke ; 
če k a k e m u v i n o g r a d n i k u ni hotel stori t i pravic i - , naznanit i ga 
je ta smel pr i deželnem glavar ju . 

K a k o se je b i l o k m e t s k i m s o d n i k o m p r i tacih »prav­
dah« ves l i , in kaj je spadalo v njih področ je , določeval je 
poseben g o r s k i ali v i n o g r a d s k i z a k o n »Bergrechtsordnung.« 
V svoj ih početkih je b i l ta z a k o n že j a k o stara naprava. V 
n e k i beležki kran jskega s tanovskega arhiva v l j u b l j a n s k e m 
K t i d o l f i n u ' ) sem našel beležko, da sta ga p i v a izdala vo jvoda 
O t a k a r in L e o p o l d , in sicer za Sta jarsko. K a t e r i L e o p o l d je 
to b i l , n i p o v e d a n o , najbrže p a je L e o p o l d H r a b r i , s in cesarja 
A l b r e h t a 1. V o j v o d a O t a k a r je pa b r e z d v o m n o češki kral j 
P f e m i s l O t o k a r II., k i je S ta ja rcem g o s p o d o v a l o d leta 1260-
1276. [znöva je p o t r d i l ta g o r s k i z a k o n cesar F e r d i n a n d I. 
leta 1543., in sicer ga je p o t r d i l S ta jarcem, k r a n j s k i p l e m e -
nitaši so ga d o b i l i še le leta 1584., Čeprav so se oglas i l i že 
leta 156X zanj, in sicer so priložili n a d v o j v o d i K a r o l u le k a r 
prepis š ta jarskega g o r s k e g a z a k o n a v pot r j i lo . I z p r e m c n i l i so 
le o n a določi la , k i so se nanašala j e d i n o le na Sta jarsko. 
T a k o so na pr . prečrtali zadnjo L X I 1 . t o č k o , v kateri je b i l o 
rečeno , k o l i k o služi na S ta jarskem v i n o g r a d s k i delavec s p o m 
l a d i , k o l i k o pa p o letu in v jeseni. K o l i k o r m o g o č e m a l o 
izpremenjenega so predložili, pač najbrže zato, ker so jih o b i l e 
b r i d k e izkušnje učile, k a k o sila počasno je b i l o pos lovanje 
in uradovanje v n a d v o j v o d s k i p isarni v G r a d c u . Pričakovali so, 
d a čim manj g o r s k i z a k o n izpremene , tem preje j i m b o došlo 
potr j i lo iz G r a d c a . 

N a v z l i c temu se je stvar z a v l e k l a za ce l ih šestnajst let, 
o d leta 1568 d o leta 1584. V z r o k o v zato je b i l o več. N a j ­
važnejši v z r o k je b i l pač ta, da m n o g i kran j sk i grajščaki s a m i 

') Stanovski arhiv fasc. 9 c. 



niso b i l i pri jatel j i pisanega zakona, b o d i s i ta p o t e m Že kaker.šcri 
k o l i . Najbrže je d o b i l a deželna g o s p o s k a kran j ska iz Gradca 
ukaz, p o i z v e d o v a t i , kakošnih m i s l i so g lede na g o r s k i z a k o n 
oni grajščaki , k i pr ide lu je jo v ino p o K r a n j s k e m in Istri ( k o l i k o r 
je je takrat p r i p a d a l o h K r a n j s k i ) . T a k o vsaj s m e m o sklepat i 
iz raznih plemenitaških izjav, hranjenih v Stanovskem a r h i v u . 
Prav vnet za g o r s k i z a k o n ni b i l skoraj nobeden plemenitaš 
in skoraj ni u v i d e t i , kaj je deželsko g o s p o s k o napot i lo , p o ­
tegovati se t o l i k o let za g o r s k i z a k o n . Z a svoje mnenje v p r a ­
šani gra jščaki so več inoma de ja l i , da se drže rajši s tarih, n j im 
in n j i h o v i m k m e t o m d o b r o z n a n i h in o b e m a na vse strani 
ugaja jočih n a v o d ; čemu torej zakona? Za potrebne p r i p o m n j e 
in i z p r e m e m b e nameravanega z a k o n a prošeni so iz javi l i , da 
tacih reči j ne umejo ter d a imajo d r u g i h skrbi j d o v o l j , ni treba 
d a b i si g lave belili s prenare janjem starih z a k o n o v al i se­
stavl janjem n o v i h paragrafov. R e k l i so, da so z a d o v o l j n i s 
t a k i m i v i n o g r a d s k i m i r a z m e r a m i , kakoršne s o ; še bo l j z a d o ­
vol jn i ž njimi so pa nj ih kmet je . 

Z a n i m i v a je izjava i s t rsk ih plemenitašev v paz insk i g r o -
f o v i n i , in sicer zato, ker osvetl juje nekatere v inarske razmere 
v notranj ih kra j ih tedanje Istre. »Pri nas v p a z i n s k i grofovini«, 
so d e j a l i , » je stara prav ica ta , d a zapade v i n o g r a d , a k o ga 
k d o ne o b d e l a o d j e d n e g a sv. Petra d n e d o d r u z e g a , in 
o d v z a m e m u ga l e h k o in o b d e l u j e , k d o r ga hoče . T e stare 
navade in pravice si ne d a m o jemat i , k a r m o r a m o posebno 
naglašati zavol jo tega, ker v nameravani novi v i n o g r a d s k i z a k o n 
ni "prejeta. S i c e r pa se v i n o g r a d o v pr i nas ne manjka , — še 
odveč j i h je. Pač pa p r i m a n j k u j e l j u d i j , k i b i j i h o b d e l o v a l i . 
C e l o nepri je tno pa je, d a n i m a m o p o naših v i n o g r a d i h cesta 
in potov , po katerih bi se m o g l o d o v i n a . Š e tisti p o t i , k a r 
jih je, so si la s labi in vsi k a m e n i t i . P o s l e d i c a tega je, da se 
v i n s k i t o v o r n i k i izogiba jo naših krajev, in d a vina ne m o r e m o 
spečevati . Preosta ja ga nam vsako.- le to ; dandanes se ga za­
vol jo tega t o v o r ( tovor je b i l a teža treh starih centov, t o v o r 
v i n a torej najbrže tri vedra) k u p i že za štiri laške funte. P r i 
nas k m e t o v n i treba s i l i t i , v inograde o b d e l o v a t i , ce lo narobe , 
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in kmet je b i ravnal i pametneje , k o bi vinograde opus t i l i in 
se p r i d n e j c opr i je l i po l ja , zato da bi b i l o več k r u h a v deželi, 
k a k o r p a vina«.1) 

P o d o b n e izjave so prihajale tudi s K r a s a in V i p a v s k e g a 
ter pač k o l i k o r t o l i k o p r i p o m o g l e k temu, da se je n o v i v i ­
n o g r a d s k i z a k o n zavleke l za t o l i k o let. 

Z a v l e k l a pa ga je d e l o m a tudi n a d v o j v o d s k a pisarna v 
Gradcu. K r a n j s k i plemiči so bili namreč prezrli, da je n a d ­
v o j v o d i predloženi g o r s k i z a k o n , o katerem so p r o s i l i , naj se 
j i m le k a r p o t r d i t u d i za K r a n j s k o , omenja ! tudi neki urad , 
k i so ga S ta jarc i pač že i m e l i , K r a n j c i pa še ne. T o je bil 
k l e t a r s k i u r a d (Kellermeisteramt). D o kle tarskega mojstra 
(Kel lermeis ter ) , se je namreč lahko prizval kmet in v i n o g r a d ­
nik , če m u njegov g r u n t n i g o s p o d ni hotel s tor i t i pravice , 
ali pa če ni bil z a d o v o l j e n z o d l o k o m in s o d b o n jegovo. 
K l e t a r s k i u r a d je b i l a torej d r u g a , višja instanca v v i n o g r a d -
s k i l i zadevah. Iz G r a d c a so zavol jo tega o d g o v o r i l i k r a n j s k i m 
plemičem, d a se v i n o g r a d s k i z a k o n ne more p o t r d i t i , d o k l e r 
K r a n j c i n imajo k le tarskega mojstra . T e g a b i bili p lemiči pač 
brž d o b i l i , toda k d o ga b o d e plačeval ? O d g o v o r na to bi 
se bil t u d i l a h k o našel, toda t u d i takrat se niso vse dežele 
m e r i l e z isto m e r o . K l e t a r s k e g a mojs t ra naj plačuje nadvo j ­
v o d s k a b laga jn i ca v G r a d c u , b i l o je mnenje kran j sk ih p l e m i -
čev, saj je plačevala t u d i šta jarskega. In Če se ne dela , dejal i 
so, n i k a k razloček m e d k r a n j s k o in Stajarsko deželo, k o je 
treba plačati davke , kaj bi se dela l pri plačevanju »kletar­
skega mojs t ra«? T o d a v Gradcu ta argument ni obvel ja l in 
stvar je zaspala zopet za nekaj let. 

[znova so jo kran j sk i plemiči p o d r e z a l i zopet leta 1 f>Sli. 
ter p o s l a l i ce lo navlašč za to posebnega pos lanca v Gradec,*) 

') Stanovski arhiv. 1. C. 
*) T a je nesel seboj najbrže tmli že slovenski prevod štajarskega 

gorskega zakona. Ker jc bil gorski zakon v prvi vrsti namenjen vendarle 
za kmete, zahtevala je graška vlada tudi slovenski prevod, ki ga je leta 
1582. preskrbe] Andrej Rccclj, župnik na kaki Ta prevod je našel 
ranjki Dežman l 1882. v nekem folijantu dolskega arhiva ter ga Levstiku 



k i je i z p o s l o v a l vsaj t o l i k o , d a je b i l a graška v l a d a p r i v o l j i , 
plačevati za k le tarskega mojs t ra vsaj 50 g l d . na leto, d r u g i h 
50 g l d . p a m u plačuj dežel ska b laga jn ica kran jska . Z a to 
plačilo ne bo težko najti s p o s o b n e g a č loveka. Čeprav je res 
in se ne d a tajiti , da je stajarski k l e t a r s k i mojster plačevan 
bol je , toda p o m i s l i t i je treba, da je na K r a n j s k e m v i n o g r a d o v 
in v i n o g r a d s k i h g o r i c p r i m e r o m a le j a k o m a l o , i n d a b o i m e l 
torej k le tarsk i mojster ce lo m a l o o p r a v k a , d o s t i manj , k a k o r 
stajarski , torej mu b o d i t u d i plača manjša. 

Ka j je b i l o k r a n j s k i m p lemičem storit i? M o r a l i so se 
udat i , s icer bi b i l i m o r a l i čakati še B o g si ga vedi k o l i k o let 
na zaželjeni v i n o g r a d s k i z a k o n . 

Pa še s tem niso b i l e vse težave spravl jene s p o t i . O d 
p r e d l a g a n i h dveh k a n d i d a t o v za k l e t a r s k o mesto je n a d v o j ­
voda K a r o l i m e n o v a l sicer (25. j anuvar ja le ta 1583.) E r h a r t a 
Pelzhoffer ja , g r a j š č a k a v Zapužah ( S c h n e c k c n b ü c h e ! ) ( d r u g i k a n ­
didat je b i l M i h a e l P leskovič , gra jščak višnjegorski) , t o d a ne 
d o l g o za t e m se je iz G r a d c a p isa lo deželnemu g lavar ju k r a n j ­
s k e m u , da k l e t a r s k i mojster ne m o r e in ne sme sam izvrševati 
svojega pos la , ampak m o r a imet i 4 p r i s e d n i k e . Zato je deželni 
g lavar naročil Pelzhoflerjü naj poišče za to s p o s o b n e može 
ter jih priporoči v imenovanje deželnemu k n e z u . 

izročil v slovniško presojo in oceno. Ali je Levstik prišel do tega ali 
ne, ne vem, vsaj njegova ocena ni nikjer objavljena, kolikor je meni 
znano. A tudi gorski zakon, Recljev prevod, ni ponatisnjen nikjer. T a 
prevod shranjuje kranjski muzej »Rudolfintini«. Nahaja pa se še neki 
drug prevod štajarskega gorskega zakona, a je za 60 let mlajši. Našel 
ga je pl. Radics v licejalni knjižnici ljubljanski, kjer se nahaja se sedaj. 
O njem je v Letopisu Matice Slovenske za leto 1887. objavil V. Oblak 
korenito jezikoslovno razpravo, le škoda, da ni dobil v roke tudi sta­
rejšega prevoda, ki je z jezikoslovnega stališča mnogo bolj zanimiv, ker 
pozna stare lepe slovenske izraze, kakeršni so bili prelagatelju iz leta 
1644. neznani: na pr. Landhandfeste, deželski ročin. Ker je Recljev pre­
vod važen tudi za našo literarno zgodovino, objavil ga bom na drugem 
kraju. 



Paberki iz admontskega arhiva. 
Sestavil Fr . Smid. 

Socijalni in verski p r o p a d k o n c e m srednjega in z a ­
č e t k o m novega v e k a t u d i s a m o s t a n o m ni pr izanese l . D i s c i ­
p l i n a se je rušila in premožen je je k o p n e l o v s l c d nerednega 
g o s p o d a r s t v a in mnogih vo j ska , h ka te r im so samostani 
m o r a l i pr ispevat i o b i l e d o n e s k e , p o s e b n o v A v s t r i j i , k jer so 
ravno takrat T u r k i v gos t ih t r u m a h napadal i državo. 

V s e to je u p l i v a l o t u d i na a d m o n t s k i samostan, tako 
d a je b i l že na r o b u p r o p a d a . V l a d a je vse to s p a z n i m 
o č e s o m zas ledovala in k m a l u se je našel p o v o l j e n v z r o k , d a 
je l a h k o poseg la vmes i n i z v e d l a svoje namene. 

V začetku 16. stolet ja se je vne l p r e p i r m e d o p a t o m 
M i h a e l o m in k o n v e n t o m , kater i j e prvega celo p r i s i l i l , da je 
o d s t o p i l . M a k s i m i l i j a n I. je takoj posegel vmes ter je i m e n o v a l 
l jubl janskega škofa Krištofa Ravbar ja k o m e n d a t a r s k i m o p a t o m 
v A d m o n t u (1508). 

R o j e n je b i l Kr iš to f R a v b a r o k o l i 1. 1470. na K r a n j s k e m , 
študiral je na D u n a j u in v P a d o v i , k jer je t u d i d o s e g e l 
d o k t o r a t . L e t a 1488. je b i l i m e n o v a n l j u b l j a n s k i m škofom, 
t o d a ker še ni b i l posvečen, je o s k r b o v a l mesto njega škofi jo 
Juri j p l . K i r c h b e r g , š k o f p u l j s k i . L e t a 1493. je b i l R a v b a r 
posvečen v d u h o v n a i n 1497. 1. v škofa l jub l janskega . L e t o 
dni j po i m e n o v a n j u a d m o n t s k i m o p a t o m je posta l še a d m i ­
nistrator s e k o v s k e škofi je . V s e te t r i časti je R a v b a r združeval 
v svo j i osebi d o s m r t i . 

T o d a tedanje b u r n o življenje ni d a l o Krištofu, d a b i se 
posvet i l s v o j i m s t a n o v s k i m dolžnost im. P o naravi že ognjevit 
i n bo jaže l jen se je vdeležil s k o r o vseh tedanj ih v o j s k ; tako 
je oprav l j a l v p r v i benečanski v o j s k i (1. 1507.) čast najviš jega 
vo jnega k o m i s a r j a i n splošnega prehran jevalca . 1529.—1530. 
leta je b i l deželni g lavar k r a n j s k i i n p o t e m namestn ik v nižje-
avstr i j sk ih deželah in d v o r n i maršal . 

K o t š k o f je b i v a l več inoma v G o r n j e m G r a d u , L i p n i c i 
( L c i b n i z ) i n kasneje na D u n a j u , V A d m o n t u je b i l m a l o k d a j . 



( ) s k r b o v a l je v n jegovi o d s o t n o s t i a d m o n t s k i samostan l j u b ­
l janski k a n o n i k M i h a e l V a l e r (od 1. 1508. d o smrt i Kr iš tofovc) . 

S o č a s n a poroči la ( L i b e r I. m u s c . A d m . ) in Pach ler j cva 
k r o n i k a (v rokopisu) m u o č i t a j o , da je samostan m o č n o 
oškodoval . T o d a časi niso b i l i u g o d n i za razcvit A d m o n t a , 
ker je p o s e b n o turški davek, t a k o i m e n o v a n a »kvarta« ze lo 
ov i ra la g o s p o d a r s k i r a z v o j ; t u d i se sočasnim poroč i lom pozna 
tendenca , ker je b i l Kr i š to f us i l jen opat. 

Po k r a t k i b o l e z n i je Kr i š to f u m r l 26. o k t o b r a 1536. na 
D u n a j u ter je b i l vs led svoje izrecne žel je p o k o p a n v G o r n j e m 
G r a d u . 1 ) 

S l e d e č i regesti , v k o l i k o r zadevajo s lovenske dežele a l i 
Ravbar jevo r o d o v i n o , so povzet i iz l i s t in v a d m o n t s k e m arh ivu : 

1. /,. 1514.., sreda po sv. Juriju, (26. aprila). 

Reverz L e o n a r d a Ravbar ja , ces. svetnika in dvornega 
maršala, d a m u je opat Kr iš tof za svoto 546 funtov vinarjev 
zastavil oskrbništvo ( I lo fmeis teramt) v K r e m s u . 

Izv. perg. listina. 

2. Admont, 1528, 25. marca. 

O p a t Kr iš tof p o d e l i p r a v n e m u z a s t o p n i k u D a n i j e l u 
p l . G a l l e n b e r g u (ki je b i l ujec Krištofov) prpšti jo o b j e d n e m 
/. deset ino v Predau- i in O b d a c h e c k u . 

Izv. perg. list., 1 pečat odtrgan. 

3. 152S, 25. marca. 

Reverz I), ( i a l l e n b e r g a g l e d e omenjene p o d e l i t v e . 

Izvir. perg. list. Pečatila : D. Gailenberg, Viljem Oberleitter, sodnik 
v Admontu. 

4. Admont, 152p, 11. novembra. 

O p a t Kr iš tof p r o d a zaradi kvarte (der Q u a r t wegen) 
b r a t o m Krištofu, F i l i p u in Ivanu Breuner - ju , s v o j i m s t r i cem 
(Vet tern) , za 600 funtov 35 vinar jev letne gi l te o d posestev 
v B i s t r i c i (Feis tr i tz) , I . u b n i c i (Laufni tz) in S tüb ingu . 

Izvir. perg. list. Pečat odtrgan. 

') Glej natančneje Dr. Wichner, Gesch. v. Admont IV., p. 63. ss. 



5. Aiimont, 1529, II. novembra. 

Rover/, bratov Krištofa, Filipa (župnika v Gradcu) in 
Ivana l i reuner - ja g lede omenjene kupčijo. 

Izvir. perg. list. 

6. Admont, tfjo, 24. aprila. 

Opat Kr iš tof zastavi svo jemu svaku Ivanu V o l t u p l . W 'olzlis-
r i e d u , o s k r b n i k u v D o b r i , za svoto 200 funtov vinarjev, katere 
m u j c leta. posodil, d a o d p r a v i dodičo L e o n a r d a Kavbar ja , 
samostansko oskrbništvo y Kremšu. 

Izvir. perg. list. Pečati odtrgani. 

7. Inomost. 1530, 6. junija. 

K r a l j Ferdinand ukazuje opätu v A d m . , da se Danijelu 
p l . Gallenbergu, kater i jo zaradi »kvarte« samostanu p o s o d i l 
1000 g l d . r e n s k i h , ta svota zagotovi na prostiji AdmpntbUchl. 

Izvir. perg. list. Pečat konventa odtrgan, oni kralja Ferdinanda 
pokvarjen. 

8. 1533. 1 tat um -in Obernburg loco nos tre solite resi-

dencic-, 22. avgusta. 

O p a t Kriš tof prezontuje .Mihaela S c h o d o , d u h o v n i k a 
ogle jsko škofijo, za župnijo sv. A n d r e j a v Svičini . 

Izvir. perg. list Pečat razrezan. 
* * 

Z a vladanja prekatov A m a n d a Huenerwolfa (1536— 1545) 
in V a l e n t i n a A b e l a (1545 —1568) s e j e luteranstvo v A d m o n t u 
začelo zelo razširjati, d a , za V a l e n t i n a je d o b i l o ce lo premoč. 
O p a t V . je d o v o l i l p r e d i k a n t u Jur i ju S t r o h m a v r j u , da smo 
j a v n o p r i d i g o v a t i . S a m o s t a n s k i p r e b i v a l c i so d e l o m a p o b e g n i l i , 
d e l o m a živeli p r o t i p r a v i l o m . K o m i s i j a , k i j c b i l a pos lana , da 
je pre i ska la nezdrave razmere in r e f o r m o v a l a samostan, je 
sprejela o d p o v e d opata V a l e n t i n a in u k r e n i l a , da so pokl iče 
st iski subpr i jo r L o v r e n c L o m b a r d o za opata (1568).s) 

L o v r e n c je b i l ro jen v L j u b l j a n i ter vzgo jen v Stičini , 
k jer je t u d i vs topi l v samostan. O s k r b o v a l j c dal j časa p o ­
sestvo B a j n o f in posta l nato s u b p r i j o r v St ičini , o d k o d e r je 

-) Wichner, Gesch. v. A. IV. p. 188 ssq. 



šel v A d m o n t . T o d a nade, katere so se go j i le , k o je b i l i z ­
vol jen opatom, se niso izpolnile; skra jno n e u g o d n e razmere 
in s labo denarno stanji ' so zahtevale brezobz i rne odločnost i , 
katere pa L o v r e n c ni i m e l . V e s njegov t rud je b i l brezuspešen. 
L u t e r a n s t v o se je v e d n o bol j razširjalo in d o l g o v i so se 
kopiči l i . V s e to je povzroči lo , d a je v l a d a o d p o s l a l a zopet 
k o m i s i j o v A d m o n t , d a stvar preišče. K o m i s i j a je i m e l a n a l o g , 
opata L o v r e n c a na ta al i oni način odstrani t i , ter je p o t e m 
t u d i uravnala svoje p r e d l o g e g lede r e f o r m , katere je p r e d ­
ložila opatu'; t o d a ta je iz javi l , da j i h ne m o r e izvest i , ter j c 
p r o s t o v o l j n o o d s t o p i l . N a m e s t n i k njegov je b i l že prej i m e ­
novan ter je več dni j že čakal v C i r m i n a h (Rot tenmann) 
poroči la k o m i s i j e . Bržkone je L o v r e n c to zvedel in vse to 
je pospeši lo njegov o d s t o p (1579). K m a l u nato je odšel v 
S t i č ino in j c b ival v Ba jnofu . A d m o n t s k e m u samostanu je 
b i l o ukazano , izplačevati m u letno penzi jo , k a k o r svedoči 
n a s l e d n j i : 

Decretum ad Jacobum abb. Sitticensem. ! l) 
Carl etc. Ers., Geist!., Lieber, Andcchtigcr. Nachdem lirueder 

Laurentius, so etlich Jar Lang Abbt zu Admondt gewesen, und aus 
sonderbaren beweglichen vrsachen von solcher l'relatur abgestanden, 
Vorhabens ist, sich wieder in dis Clostcr deiner Verwaltung, darinnen 
er I'rofefs gethan, zu verfliegen und alda sein Leben zuebringen und 
zu schlicfsen ; so ist demnach unser gn. bevelch an dich, das du Ihne 
Hrucdcr Laurentium nit allein, wie du ze thuen schuldig, ohne waiger inig 

guetwillig einnemen und underhalten, als ein gewesten Prelaten, umb 
so vill mehr in guetten bevelch und ehrerbietung haben und halten 
wellest, als vns dan nit zweiflet, du solches für dich ze thuen bedacht 
und wolgenaigt sein wirdest. 

Dargegen so sollen dir von sein Brueders Laurentii bessern 
underhaltung wegen bis auf vnser gdigstes gefallen und sein wol ver­
halten von dem Administratorn daselbs zu Admondt Jahrlichen 150 fl. 
Reinisch geraicht und gegeben werden. An dem beschicht vnser ge-
felligcr gn. wille und mainung. Geben in vnser Stat Grätz 22. May a. 79. 

Carolus. 
A d mandatum D. arch. proprium. 

W o l f g . Schranz, Doct. Primus W a n t z l . 

a) P. Alanus Lehr, diplomatarium Runense tom IV. p. 100. (roko­
pis) in Acta Abbatum Adm. (prepis). 



T o d a pcnz i j a sc m u n i izplačevala, k a k o r se r a z v i d i iz 

p i s m a , katero je pisa l s t iski opat L o v r e n c Jur i ju , opatu r u n -

s k e m u (Rein) , k jer p r a v i m e d d r u g i m : ' 1 ) 

So ist Kur hochw. noch unverporgen, was gestalt licrr Larenz 
Lambardo, gewester Abbte zu Admont nach seiner gethaner resignation 
desselben Gotshaus durch Ir F. Durchl. vnsern genedigsten herrn und 
Erblands-Fürsten vermög beiliegender Bevelchs abschrifft, hieher ver­
ordnet worden: Das man nemblich zu besserer und desto statlicher 
seiner vnderhaltung von Gottshaus Admondt Jarlichcn ainhundert 
Cremen hieher in mein Gotsh. raichen und geben soll. Welche 100 Cro-
nen weder der negst dernach geweste Administrator angeregtes Gottsh. 
Admond. noch der Jezige Prelat daselbs über mein öffters anhalten und 
ersuechen bishcro nit geraicht, noch bezalt haben. Das also solch ver-
ordent deputat nun in das 4te Jar herro ausstendig ; welches dem alten 
nunmehr erlebten Mann zu merklichen abbruch seiner zeitlichen narung 
(der dan dennoch als ein gewester Prelat für einen andern Conventualen 
underhalten werden mues) raichen und gelangen thuet. Dan obwol man 
vermainen möchte, weillen er hieunten am Weinhof sein Residenz habe, 
das er mit stattlichen underhaltung ohnedas genuegsam versechen seye; 
so ist aber doch entgegen wissentlich, das angedeutes Weinhofs Kin-
khomben sich allein auf meines Gotsh. aigne weingart arbeit, und dann 
die notturften in Lesenszeiten erstreckhen, das er also ein khleinen 
und zwar schmallen überschus zu seiner mchrern underhaltung eines 
Jars darbei erhalten und erschwingen möge. Hab ich derohalben Kur 
Hochw. nochmallen ganz dienstlichen pithen wollen, mit vorgemelten 
Jetzigen Prelaten zu Admondt so weit ze handien, damit doch ange­
regtes deputat aufs wenigist so lang es ausstendig, bezalt, und nicht 
weniger beyscits anzehalten, ob es fürterhin und als lang vorberuerter 
herr Larenz Lambardo lebt, auch in schwung gebracht werden möchte. 
Inmafsen ich zu meiner hinauskhumfft die Sachen auch für mich selbs 
weiter treiben und urgiren welle . . . i. t. d. 

Stičina 8. ?narcija l. 1583. 

L e t a 1586. je b i l L o v r e n c izvo l j en p r e l a t o m v D u n . 

N o v e m mestu , k jer je t u d i u m r l (1590)/') 

L o v r e n c e v nas lednik , Polidor p l . Montagnana, j c b i l 

ro jen v L a š k e m p r i C e l j u , k jer je posta l t u d i župnik ; župni-

k o v a l je t u d i na K r š k e m in v Žalcu ter R o g a t c u ; leta 1563. 

d o 1564. je b i l prost l j u b l j a n s k i . O g l e j s k i patr i jarh ga je 

*) Alanus Lehr, o. c. p. 374. in Acta Abb. Adm. 
*) Album Admontense p. 75. 



i m e n o v a l g e n e r a l n i m v i k a r j e m za K r a n j s k o , K o r o š k o in Sta­

j a rsko ; bil je t u d i naddijakon v S a v i n j s k i d o l i n i . 

P o l i d o r jc b i l j a k o častihlepen mož (»Abtci j i iger« ga 

imenuje značilno arhivar r i m s k i A . W e i s s ) " ) ter ni b i l izbirčen 

v izbiran ju sredstev. N j e g o v o delovanje označuje d o b r o pismo 

pri je t ja in k o n v e n t a st iškega, nas lovl jenega n a d v o j v o d i K a r o l u 

v G r a d c u z dne 24. o k t o b r a 1576. P i s m o je b i l o pisano 

mesec dni j p o smrt i opata Ivana (y 21 . sept.). Po tem p i s m u 7 ) 

je b i l P o l i d o r nečak predzadnjega st iškega opata V o l b a n k a 

Nef fa . P o V o l b a n k o v i smrt i je tožil pr i n a d v o j v o d i , d a je 

le-ta o b smrt i zapust i l 2200 f l . , »die er nicht bey d i s e m 

Gottshaus, s o n d e r n z u v o r ersparet u n d herbracht haben so l le« , 

in katere je torej P o l i d o r zahteval kot svo jo las tn ino . 

D a l j e opisuje jo St ičani g o s p o d a r s t v o opata V o l b a n k a 

ter omenja jo t u d i P o l i d o r a : 
»Woher ist erstlichen das gelt genommen, damit Polidorus noch 

in seiner Jugent auf Padua u. Venedig der Studien halben von ofift-
gedachten abbt Neffen abgefertigt worden ; u. das allein destwegen, das 
er Polidorus khünITtiger Zeit umb die empfangenen wolthaten disem 
Gottsh. widerumben dienen solle'« Ob Volbankovi smrti se je našlo 
razven mnogo dolgov le 135 cekinov: »Polidorus aber an K. 1'". I) den 

April in 66. Jar darumben supplicicrt, so er sich zu einen Prekaten 
eintringen wollen, auf Wien u. Prag derwegen verraist, und umb seiner 
Ehrgeitzigkheit halben, was er verzehrt haben soll, heraus zu geben 
pegert; Solches alles ist Ime von E. F. D., quo Iure er solches zu 
suechen habe, abgeschlagen worden« . . . »Darzue dan über all ander 
erwisne threw ist das arme Gottshaus sein des Polidori halben mit der 
Pharr Sachsenfeldt, die er etlich Jahr inen gehalten, um mer als 400 fl. 
geschädigt worden.« 

»Also auch der Pharr Tüechern, welche durch Ine zu gleicher 
mafsen in abpaue, Versetzung der zchent abgeschlaipfft u. in die noch 
immer werendc Steuer ausstandt khomen, in höchsten schaden gelait 
hat.« Dalje prosijo, F. D. »wellen gedachten Polidorum von disen seinen 
unbefuegten anforderungen, welches alles mehr aus einem geschöpften 
haas und neyd gegen disen armen gottsh. und unsern hlgen Orden, dan aini-
cher rechtmässiger ursach beschieht und heer flüest, gdst abweisen . . .« 

") Acta Abbatum v admontskem arhivu (korespondenca runskega 
in admontskega arhivarja). 

') Alanus Lehr, diplomat. Kun. tom. IV. p. 2081. in Acta abbatum 
Admont. 



Ž u p n i k Polidor je bil h u d zatiralec protestantizma, tako 

da so bil i protestantje g r o z n o r a z k a č e n i ter so nanj zložili 

tudi zabavlj ico (v slov. jeziku)/) S i c e r se pa P o l i d o r tudi 

sam p o h v a l i , k a k o je g o r e č k a t o l i č a n , v p i s m u na solno-

g r a š k e g a n a d š k o f a Ivana J a k o b a p l . Kuen-Belasija. 

Odlomek- l a s t n o r o č n e g a k o n c e p t a tega p i s m a se nahaja 

v a d m o n t s k e m arhivu ter ga tu p r i o b č u j e m : 

(ca. 1579. Izvir. pap. listina.) 
Kdissime et Illustrissime Princeps s(anctae) s(cdis) Apostolicae 

Legate Dne gratioss. 
Qualis semper fuerim tum honestatis tum etiam uerae pietatis rt 

catholicae religionis amator et defensor uellem pröfectö, ut illi testi-
monium de me praebeant et hoc ipsum in nie praedicarent, quibus 
totius meae uitae hueusque transactae curriculum catholicis et non aemulis 
prospectum et plusquam satis notum est, uerum enimuero, si tales 
omnino sileant, uel ut quicunque de hac re dicerent, non requirantur, 
satis conditionis, honoris et dignitatis ab ineunte quasi aetate apud 
reges, prineipes et duces, quinimo in Ecclesia sustinui, abunde satis de 
comunicare qüeunt quincagesimo (?) enim Anno (uigesimum enim non 
non optinueram annum) (>) ex pulchro (florido) studiorum cursu ad 
Aulam inuictissimi quondam imperatoris Ferdinandi uocatus, ubi annos 
circiter decem sacris offieiis addictus transegi. A d Archidiaconatum 
tandem Vallis Sauniae Aquilegicnsis dioecesis promotus fui, cui muneri 
qua sedulitate, quibus laboribus, qua diligentia, cura et uigiliis prac-
fuerim, illius Dioecesis dicat constitutio et Status, Serenissimus Princcps 
Carolus praedicet, Illustrissimus Patriarcha Aquilegiensis communieet, 
quid dicam, totum illum districtum ab haeresium labe ita immunem 
conseruaui, ut dicere ausim, nullum hactenus ibi atque esse, qui haeresi 
infectus, hacresim publice praedicare fuerit agressus. Quibus rebus 
egregie perspectis maximo me semper Serenissimus Princeps Carolus 
fauore et dementia ita prosequutus est, ut jam dudum inter consi-
liarios suos me clementissime asciuerit, postmodum Abbati a (Coenobio) 
Admontensi pene collapso, desolato, fratribus monachis destituto, de-
bitis et acre alieno grauiter oppresso, hac conditione praefectus sum, 
(ut) . . . (zamazano) . . . pristino statui, quantum fieri potucrit, resti-
tuam, huic oneri (gloriari audeo), ut extra habitum ordinis illius in 

") T h . Elze, die slowenischen protestantischen Gesangbücher des 
16. Jhdts. p. 26. (Jahrbuch der Gesellschaft für Gesch. des Prot, in 
Ocstcrr. 5. Jahrg. I. 11. v 

') V oklepu je prvotno pisanje ter od Pol. prečrtano. 



commendam Abbatiam administ rarem, conventum pile . . . (zamazano) 
monastcr ium a dcbi t i s l ibcrarem . . . . (Nadaljevanje manjka). 

T o d a t u d i P o l i d o r ni m o g e l napravi t i reda. Delovan je 
n jegovo ni b i l o posebno p l o d o n o s n o , da , oškodoval je ce lo 
samostan, k a k o r spr iču je k r o n i s t : 1 U ) 

»Insccutor hujus (se. Latircntii) in dignitatc abbatial i , non vero 
moribus laude dignis fuit Polydorus de Montcgnana, sacerdoa saecularis, 
nempe ut arbitror, archidiaconus in Saunthal in Carniolia (!), de quo 
saepiiis hlC m c i i t i o facta ; l i i c <|uia A d m i n i s t r a t o r intrusus ronui iun i te r 
tarnen computatui äbbas X I V . iterum aulae usus favoribus, monasterio-
<pie per v im praefectus, non mul tum ultra b iennium abbatiam tenuit . 
Inde resignavit m o n a s t c r i u m in statu calamit ioso vereque d c l l c n d o post 
sc relinqucns.« 

Po svoji resignaci j i je b i l P o l i d o r imenovan proštom v 
N o v e m M e s t u ( 1 5 X 4 ) , kjer je tudi u m r l ( 1 6 0 4 ) . 

* * * 
1567, Gradec, ji. maja. 

N a d v o j v o d a Karo! d o v o l i deželnemu o s k r b n i k u ( L a n d c s -
verweser) k r a n j s k e m u H a n s - u K h i e s e l - n u , da sme gra jšč ino 
Fužine, svet o k o l i g r a d u (Burgfr ied) 300 k o r a k o v v o k r o g u 
o g r a d i t i ; p o d e l i m u t u d i p r a v i c o ribštva v L j u b l j a n i c i . 

Izvir perg . Pečat n a d v o j v o d e manjka. Podpisan je Juri j baron 
Herberstein. L i s t i n a je zelo pokvar jena , na levi strani in zgoraj odrezana ; 
začetek manjka ; ravno tako je odrezan de l , v katerem je stalo, na 
kater ih kra j ih L jubl janice se rib.štvo dovol ju je . Služila je za platnice 
neki k n j i g i , na hrbtu je namreč z a p i s a n o : A n t o n i u s J o c r h l i n g o r ist in 
der dr i ten schull bei den Jesuitern. K a k o je l ist ina prišla v A d m o n t , 
ni znano. 

P r o c e s s i o n a l c m o n a s t er i i S i t t i c e n s i s . (S° , 
P e r g . [Pap.], 69 l is tov, X \ ' l . stoletje.) P r v i h 57 l istov kn j ige 
je pergamen, ostalo je papir . O b s e g a k o r a l n e napeve, kater i 
se rabi jo pri proces i jah v raznih cerkvenih časih. K n j i g a je 
pisana razločno in p r e g l e d n o . Začetne črke (črne, m o d r e in 
rudeče) so doka j č e d n o nas l ikane . N a praznem p r o s t o r u vsake 
strani p o d b e r i l o m so razne arabeske in barveni o k r a s k i . N a 

'") A l a n u s L e h r 1. c. p. 100, in A c t . A b b . A d m . 



k o n c u so »orationes ante et post missam« ; na 48. strani 
zgoraj se b e r e : » W i r Johann A b b t e zue S y t t i c h bekhennen 
das wir dem Edlen v u n d vessten F l o r i a n S c h a r Pfl.« R o k o p i s 
Ivanov sc v jema popolnoma z r o k o p i s o m knj ige . Z a pla tnice 
je porabljena perg . l i s t ina iz S t ič ine , toda večji d e l b e r i l a je 
oddrgnjen, le mal fragment je še čitl jiv. P la tn ice so obi te 
z m e d n i m i žeb l j i ; v usnjeni hrbet so vtisnjene v z b o k n j e n e 
p o d o b e (mitični kon j i ) . V admontsko knj ižnico je prišla 
k n j i g a skoraj g o t o v o iz roke L o v r e n c a L o m b a r d a , opata v 
A d m o n t u in subpr i jor ja st iškega samostana, za časa opata 
Ivana. 

Fara Šmartin pred Kranjem v 17. stoletju. 
Priobčil F r . P o k o m . 

Kmalu se ne b o d o več l judje s p o m i n j a l i , da so k o n c e m 
pre jšn jega stoletja Šmart inc i z g r a d i l i si na d r u g e m kra ju p o ­
polnoma n o v o župno cerkev. M a r s i k d o že s trme g leda , a k o 
se m u p r i p o v e d u j e , da je b i l a stara farna cerkev šmartinska 
p r e d k r a n j s k i m m o s t o m o b deželni cesti , b l i z u sedanje kran jske 
železnične postaje. Ze 1. 1778. se bere v n e k e m u s t a n o v n e m 
p i s m u '), da naj se šmart inska cerkev odstrani in drug je nova 
z g r a d i . Par let pozneje se je to t u d i uresnič i lo ; sezidala se 
je nova cerkev šmart inska na mestu , kjer še danes sto j i . 

K a k o š n a pa je b i l a stara župna cerkev šmart inska? V 
k a p i t e l j s k e m arh ivu l j u b l j a n s k e m sem našel v raznih v iz i ta -
c i j sk ih zapisnikih z a n i m i v e beležke, iz kater ih se spozna 
njeno nekdanje l i ce in stanje. 

D n e 28. avgusta 1631. je l jub l j ansk i š k o f R a j n a l d Škr l i č 
(Scar l i ch ius ) precej d r u g o leto svojega viš jega past irovanja 
prišel obiskat t u d i šmart insko župnijo in njene cerkve , kater ih 
je imela takrat s farno v r e d 18, in s i c e r : 1. F a r n a sv. M a r t i n a 

') Farni arhiv besniški: Dolenčeva masna ustanova. 
") Vizit. zap. 1. 1631., 1652. in 1. 1674. 



in podružnice* ) , 2. sv. K o c i j a n a v Podrečah (Podrecz), 
3. sv. P a v l a v Mavčičah (Mauschisch) , 4. sv. M a r i j e M a g d a ­
lene v Prašah (Prassa), 5. sv. L e n a r t a na J a m i , 6. Matere 
bož je na B r e g u , 7. sv. M i h a e l a v D r u l j e v k i (Druleuza) , 
<S. sv. Jarneja v Stražišču (Strescis) , 9. sv. T o m a ž a v Z g . 
Bitinju (Faitsch) , 10. sv. Uršule v S r e d . Bitinju, 11. sv. Petra 
p o d Smar je tno Goro,' 12. sv. Marjete na G o r i , 13. sv. JoŠta 
na G o r i , 14. sv. Janeza v S p o d . Besnic i , 15. sv. T i l n a v Z g . 
Mesnici , 16. sv. N i k o l a j a na Ovsišah (Ossisch) , 17. sv. T o m a ž a 
na Crešnjici ( K e r s c h e n d o r f f - K e r n i z ) , 18. sv. Mar i j e M a g d a l e n e 
na O k r o g l e m ( C r o n d o l ) . 

Farna cerkev, posvečena sv. M a r t i n u , je b i l a z idana , 
k a k o r se spozna iz n a p o m i n j a n i h z a p i s n i k o v , 4 ) v g o t s k e m 
s l o g u . Imela je 4 o l t a r j e : sv. M a r t i n a , na evangel i j sk i s trani 
sv. Ožbolta , na l i s tovi strani pa sv. K a t a r i n e . S r e d i cerkve , 
naslonjen na s lop , pa je stal oltar Matere bož je . Zadej za 
ol tar jem na ravno tem s l o p u pa je stal k r s t n i k a m e n brez 
sanktuvar ja a l i sakrari ja . Zato je z a p o v e d a l škof, d a se m o r a 
k r s t n i k a m e n o d t o d prestavit i k steni p o d k o r in p o l e g 
njega v z i d u naj se sezida 1 čevel j g l o b o k sakrar i j . 

T a b e r n a k e l j pr i v e l i k e m ol tar ju je b i l k a m e n i t ter je 
imel železna vrat ica . N i stal na sredi altarja, a m p a k na evang. 
strani na stebr ičku. Z a p o v e d a l je š k o f ga p o d r e t i in sredi 
oltar ja napravi t i novega iz lesa. 

Glede 1 s transkega oltar ja Matere bož je sredi cerkve je 
pa p r e v i d e l škof, da je bo l j v napotje , kot pa v kraso to 
c e r k v e , ker ni b i l a posebno p r o s t o r n a , zato je b i l tega 
mnenja , naj se prestavi k steni na stan, a l i pa v k a p e l o za 
ol tar jem sv. Ožbolta , k jer je: b i l a že bratovščina Matere bož je 
z n a s l o v o m »Fr. p u r i f i c a t a e « , a brez oltar ja . T a bratov­
ščina je b i l a prav za prav ustanovl jena za M a r i j i n ol tar , a je 
b i l a ločena o d njega, zato je želel škof, da se združi. U s t a ­
n o v i l je pa to bratovščino Žiga p l . L a m b e r g , nekdan j i župnik 
v S m a r t i n u , k i je postal 1. 1463. p r v i l jub l j ansk i škof. 

*) Naštevajo se, kakor so bile obiskane. 
4) Obiskana dne. 29. avgusta 1631. 



S v o j g l a v n i praznik je i m e l a ta bratovščina na svečnico . 
T u d i apostolski sede/, jo je p o t r d i l ter o b d a r o v a l s popolnimi 
o d p u s t k i in s i c e r : za svečnico vsako leto, v dan vstopa v 
bratovščino in pa v d a n s m r t i . Bratovščina je o s k r b o v a l a 
vsaki mesec 2 sv. m a š i : eno za žive, eno pa za mrtve ude . 
Imela je nekaj njiv in t ravnikov in pa podložne, k a k o r kaže 
urbar i j , in hišo, k i je nesla le tnih 23 rensk ih 25 kr. , o d tega 
je plačevala d a v k a 17 renskih 45 k r . 

T u d i glede 1 s transkega oltarja na epist. strani je š k o f 
nasvetoval združenje z o l tarčkom sv. Š t e f a n a , da b o d e več 
primernega p r o s t o r a v cerkvi. 

N a pokopal i šču o b c e r k v i je stala takrat k a p e l i c a sve­
tega M i h a e l a . K e r je b i l njen o l tar posvečen le »in s t i p i t e « , 
zato je š k o f določi l , da se na njem ne sme drugače niaševati, 
k a k o r le s p o r t a t i l o m . Okna pa je ukazal povečati, ker so 
bi la premajhna, 

Farna cerkev je takrat poleg premoženja bratovščin 
i m e l a še sama o s e m njiv in t ravnik in podložne in hišo, kar 
je donašalo l e tnih 18 r e n s k i h 21 k r . in o d 24 krav je 
d o b i v a l a o d vsake p o 8 kr . ter plačevala o d tega nekaj 
davka. 

/daj pa se vpraša, k o l i k o se je izvršilo po škofovi 
besedi in vol j i? Poglejmo za 20 let naprej. K o je dne 
4. a p r i l a k 1652. R a j n a l d o v nas lednik škof O t o n Friderik 
g r o f Buchhaim obiskal šmartinsko župno cerkev, je našel, da 
se' je vse prenovilo in prede la lo p o določbi n jegovega pred­
nika in še več . O p a z i l j e , d a ima jo oltar j i , zdaj le trije v 
c e r k v i , lepe k i p e in krasne s l ike . Snažnost in ličnost cerkvene 
oprave m u je jako ugajala. V i d e l je t u d i , da je cerkev na 
evahg. strani v ladi j i t ikusno presno s l ikana . P o d o b e so 
kazale nekatere s k r i v n o s t i iz K r i s t u s o v e g a rojstva in trpl jenja . 
T o delo so o s k r b e l i med tem časom domači in sosedni 
podložni na lastne stroške. Rekel je, da je krasota cerkve s 
tem zelo povečana. 

Cer kev je imela takrat lepo , p o b a r v a n o spovednico, 
kater i ni d r u g e g a m a n j k a l o , k a k o r tabl ice z reservati . K l o p i 



so b i l e prav pr ipravne . Imela je cerkev samo tri k e l i h e : dva 
p o p o l n o m a srebrna, eden pa jc i m e l b a k r e n o stojalo. 

Kl jučar A n ž e K r i ž n a r je i z p o v e d a l , d a i m a cerkev 
2 l/, zemlje , o d k o j e p lačuje 7 renskih g l d . d a v k a (steura), 
le p r o v i n c i j i se nič ne plačuje o d tega posestva. K a k o da je 
ta izjema, pa ne ve. 

K a k o r ta Škof, tako je t u d i n jegov nas lednik g r o f J o ž e f 
Kabat ta b i l zado vol j en z vsem, k a r se je izvršilo po Ra jna l -
d o v e m načrtu, k o je d n e 4. o k t o b r a 1674 o b i s k a l šmart insko 
faro. T a k r a t je zelo deževalo , zato se je opust i la proces i ja 
pr i VSprejemu, k a k o r t u d i m o l i t v e na pokopal išču, katere so 
se opravi le p o t e m v c e r k v i . 

Ol tar j i so b i l i trije, vsi v naj lepšem redu . V e l i k i ol tar 
sv. .Martina je i m e l p r i p r a v e n tabernakel j . Monštranca in 
t u d i p o s o d i c e za sv. ol ja in k e l i h i so b i l i d o b r i , s rebrni in 
pozlačeni. N a evang. strani je b i l ol tar , posvečen sv. Ožboltu, 
združen z o n i m Matere božje , k i se zdaj tudi p o njej imenuje . 
P o d o b a Matere božje , k o t patrone bratovščine tega oltar ja , 
je b i l a na p la tno s l ikana , n a d njo p a je b i l k i p sv. Ožbol ta . 
N a l i s tov i strani je b i l ol tar sv. Juri ja muč., tudi sestavljen 
iz d v e h prejšnjih, n a m r e č sv. Š tefana in sv. Katar ine , k o j i h 
p o d o b i sta s l i k a n i na pla tno ter v pozlačenem o k v i r j u . 

K r s t n i k a m e n j c b i l iz t rdega črnega m a r m o r j a izklesan 
ter p o l i r a n in z v s e m preskrb l j en . K r o p i l n i k i p r i vrat ih so 
b i l i k a m e n i t i . O k n a , z omrež jem oskrb l j ena , so b i l a d o v o l j 
pros torna . 

Podružnice so b i l e 1. 1631. jako zanemarjene in s labo 
opravl jene . K r i v o temu j i ' seveda b i l o , d a j c v s l e d reformaci je 
nastala mlačnost in brezbrižnost d o sveti l i reči j . Zato j i - b i l o 
pa zdaj naenkrat t o l i k o popravl jan ja in pfenovl jen ja potreba 
p o v s o d . 

1. C e r k e v s v . K o c i j a n a v P o d r e č a h . T a je i m e l a 
2 o l t a r j a : g lavni je b i l posvečen patronu cerkve , na evang. 
strani pa sv. Primožu. M a n j k a l o je vse oprave . Z a p o v e d a l je 
torej škof na v e l i k i ol tar napravit i križ, p r t o v e , p o s o d o za 
b l a g o s l o v l j e n o v o d o i . t. d . S t r a n s k i o l tar pa , ker je b i l preveč 
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razdejan, je ukaza l p o d r e t i i n kamenje zunaj cerkve spravi t i . 
T u d i streho je b i l o t reba p o p r a v i t i . C e r k e v je i m e l a te-le 
d o h o d k e : O d 3 t r a v n i k o v , 4 vrtičkov in 4 ovac skupaj 
4 renske g l d . 35 k r . in obrest i o d p o s o j e n i h 226. r e n s k i h . 

2. C e r k e v s v . P a v l a v M a v č i č a h je i m e l a t u d i 
2 oltar ja . V e l i k i je b i l sv. P a v l a in s t ranski , na epist. s trani , 
sv. V o l b a n k a , a o b a brez oprave . Š k o f je torej z a p o v e d a l , 
d a se m o r a o l tarna o b l e k a n a p r a v i t i , 2 o k n i povečati v 
presbi ter i ju , za d u r m i pa 2 n o v i napravi t i z železnim omrež jem, 
i n s p l o h vso cerkev p r e n o v i t i , k e r j c zanemar jena . C e r k e v je 
i m e l a d o h o d k e o d 2 njiv, 1 t r a v n i k a in 1 podložnika ter 
obrest i o d p o s o j e n i h 360 r e n s k i h . Z e m l j a je nesla 22 rensk ih 
in d a v k o v je b i l o 14 r e n s k i h g l d . 

3. C e r k e v s v . M a r i j e M a g d a l e n e v P rasah. V 
njej sta stala t u d i 2 ol tar ja . G l a v n i je b i l sv. Mar i j e M a g d a ­
lene in na epist . s trani sv. F l o r i j a n a , a o b a brez p r t o v in 
d r u g i h p o t r e b n i h reč i j . Zato je z a p o v e d a l škof, da se m o r a 
to o skrbe t i . S t o p n i c e naj se izpel je jo iz zakrist i je v z v o n i k 
i n na t e m k r a j u , k jer so zdaj s topnice , naj se napravi p a 
tretji ol tar i n p o l e g njega o k n o z mrežo. D o h o d k o v je i m e l a 
cerkev o d 1 t r a v n i k a , 2 njiv in 1 l i b r o v o s k a ter obrest i o d 
p o s o j e n i h 100 r e n s k i h g l d . 

4. C e r k e v s v . L e n a r t a n a J a m i j c i m e l a 2 zelo 
zapuščena ol tar ja brez vse o p r a v e : v e l i k i je b i l sv. L e n a r t a 
in na epist . strani sv. Bošt jana . N a v e l i k e m ol tar ju se ni 
s m e l o maševati brez portat i la . U k a z a l je škof, d a naj se na 
evang. strani k a m e n za ol je prestavi v k o t za d u r i zato, da 
se tukaj m o r e postavi t i še en oltar . C e r k v i je b i l o treba na­
pravi t i t u d i več ja o k n a in streho p r e n o v i t i . D o h o d k i c e r k v e n i 
so znašali 6 r e n s k i h 32 kr . o d 2 t r a v n i k o v , in k a r so l judje 
dajal i v kor is t cerkve . 

5. C e r k e v M a t e r e b o ž j e na Bregu je imela 3 o l tar j e : 
v e l i k i je b i l posvečen p a t r o n i te cerkve , na evang. s trani 
sv. A h a c i j u , na l i s t o v i strani pa sv. L o v r e n c u . V s e m je manj ­
k a l o pot rebne oprave, zato je š k o f kar naravnost z a p o v e d a l , 
da se m o r a p r e s krbe t i . V presbi ter i ju morata b i t i 2 več j i 



o k n i in ravno tako t u d i v lad i j i . K a m e n za ol je se prestavi 
za d u r i . Streha naj se p o p r a v i . D o h o d k i c e r k v e n i so b i l i : 
Ö d 1 t ravnika 40 kr. , l judje so dajal i 2 renska, o d 21 ovac 
ä 2 k r . = 4 2 kr . , o d 4 krav a 8 k r . = 32 kr. , torej 3 renske 
52 k r . in obrest i o d 200 poso jen ih renskih gld. 

6. C e r k e v sv . M i h a e l a v D r u l j e v k i je i m e l a 1 oltar, 
posvečen sv. .Mihaelu, a prav s labo opravl j en . T r e b a je b i l o 
v ladi j i 2 o k n i povečat i in napravi t i o m a r o za cerkvene reči . 
D o h o d k o v j c i m e l a cerkev le nekaj m a l e g a : nekaj obresti j 
o d p o s o j i l a . 

7. C e r k e v s v . J a r n e j a v S t r a ž i š č u je b i l a pa tako 
zanemarjena, d a še e d i n i ol tar , k i ga je imela , ni i m e l k a -
menite menze, ne potrebne oprave. D o h o d k o v je i m e l a cerkev 
o d zeml je približno 11 r e n s k i h . 

8. C e r k e v s v . T o m a ž a v Z g o r n j e m B i t i n j u je 
i m e l a 2, a ze lo zanemar jena ol tar ja i n s i c e r : sv. T o m a ž a i n 
na l i s tov i s t rani sv. F i l i p a i n J a k o b a . Š k o f je z a p o v e d a l na­
pravi t i » a n t i p e n d i a « in vso p o t r e b n o o p r a v o . D o h o d k i 
c e r k v e n i o d 4 t r a v n i k o v in d r u g e zeml je in o d ol ja 20 renskih 
in 43 k r . in o d poso jenega cerkvenega denar ja nekaj grošev. 

9. C e r k e v s v . U r š u l e v S r e d n j e m B i t i n j u je 
i m e l a 3 bo l j s labo opravl jene oltar je, dohodkov pa 2 renska 
24 k r . i n obrest i o d p o s o j e n i h 100 r e n s k i h g l d . 

10. C e r k e v s v . P e t r a p o d Š m a r j e t i n o G o r o j c 
b i l a p a p r o f a n o v a n a zarad i here t ikov g o s p o d o v p l . S ig i l sdor f f , 
kater ih lastnina je b i l a . U d a n i so b i l i luteranstvu in zato je 
š k o f T o m a ž Chrön razglas i l to cerkev oskrun jeno , d a se ni 
s m e l a bož ja služba opravl ja t i . C e r k e v je b i la zelo zanemarjena. 
Š k o f je z a p o v e d a l , da naj vsaj sedaj katol ičanje p o s k r b e , d a 
p r i d e cerkev zopet v p r a v i r e d . 

11. C e r k e v s v . M a r j e t e n a g o r i je i m e l a 3 o l tar j e : 
v e l i k i sv. Mar jete , na evang. strani sv. E l izabe te , na l i s tov i 
strani sv. K a t a r i n e . K e r je p a v l a d a l a v c e r k v i v e l i k a zane­
marjenost , zato je b i l o p o določb i škofovi t u d i več p o p r a v i l a 
t reba. D o h o d k i so b i l i m a j h n i : 3 k o p u n i in nekaj le tnih 
obresti j o d p o s o j i l . 



12. C e r k e v s v . J o š t a n a g o r i je i m e l a tudi 3 o l tar je : 
g l a v n i sv. J o š t a , s t r a n s k a : na evang. strani sv. A n d r e j a , na 
l i s tov i strani pa sv. A n e . Presb i ter i j je b i l s l i k a n , kar se še 
dandanes opaža, ter z i d a n v g o t s k e m s l o g u . S l i k i - p r e r o k o v 
so kras i le n jegove stene. S t ranska oltar ja sta b i la z e l o ozka 
in ze lo zanemarjena, zato je š k o f določi l , da se morata p o ­
dret i in o d s t r a n i t i . D o h o d k e je i m e l a cerkev t c - l c : Od zemlje 
o k o l i ce rkve so dajal i sosedje na leto 1 rensk i g l d . K) kr., 
o d 16 krav ä 7 kr . , o d 22 ovac a 2 kr . 2 vinarja, in obrest i 
o d p o s o j e n i h 120 r e n s k i h g l d . C e r k e v je b i la m n o g o manjša 
o d sedanje. 

13. C e r k e v s v . J a n e z a v S p o d n j i H e s n i c i je i m e l a 
2 o l t a r j a : Glavni je b i l sv. Janeza Evang. in stranski na 
evang strani sv. Janeza Krstn. ' 1 ) N a v e l i k e m oltar ju je manj­
k a l o ant ipendi ja , križa in druge oprave, stranski je b i l pa 
tako slab in zapuščen, da se je mora l na škofovo povel je 
p o d r e t i in kamenje zvunaj o k r o g cerkve spravi t i . V e l i k i 
ol tar se j c pa p r e n o v i l in z vsem p o t r e b n i m o s k r b e l . Cer­
k v e n i svet j c nesel s hišo v r e d 1 1 renskih 4 kr . , kmet je so 
dajali 52 kr . , o d 3 krav 24 kr . in obrest i o d 150 p o s o j e n i h 
r e n s k i h . D a v k o v se je p lačevalo p o 5 r e n s k i h 51 k r . na leto . 

14. C e r k e v s v . T i l n a v Z g o r n j i H e s n i c i je i m e l a 
t u d i 2 o l t a r j a : S v . T i l n a , k a t e r e m u na čast jc bila 1. 1521. 
ce rkev posvečena, in pa na evang. strani sv. R a d e g u n d e . T a 
oltar je b i l pa tako s lab, da ga je š k o f ukazal odstrani t i in 
kamenje zvunaj na z i d o k r o g cerkve spravi t i . V e l i k i oltar ni 
i m e l ant ipendi ja in d r u g e oprave, z a t o se j i - m o r a l o p o p o ­
vel ju škofovem vse napravi t i . K a m e n za shranjevanje o l j a se­
je m o r a l prestaviti za duri. V presbi ter i ju je ukazal š k o f 

povečati 2 o k n i in ravno t a k o tudi v l ad i j i . C e r k e v , katere 
zdaj ni več , bila je z i d a n a v g o t s k e m s logu in s l ikana . Imela 
je pa te-le d o h o d k e : O b r e s t i o d 150 renskih g l d . poso j i la , 

4) Poročevalec je menda svetnika zamenjal. Cerkev je bila po­
svečena dne 24. junija 1542 leta, tedaj na .sv. Janeza Krstn, dan, kar 
kaže, da je bil glavni patron sv. Janez Krstn. in ne sv. Janez Evang. 



zeml ja in podložni in d r u g o pa je dajalo na leto nekaj nad 
7 renskih g l d . 

15. C e r k e v sv . T o m a ž a n a C e š n j i c i je i m e l a samo 
en ol tar i n še ta zanemar jen in zapuščen. O k n a v presbi ter i ju 
in v ladi j i so se m o r a l a povečati . D o h o d k e je i m e l a t c - l c : 
1 n j ivo in 2 t ravnika , k i sta dajala na leto 2 ren . 46 k r . in 
vsak podložnik o d svoje zeml je p o 4 kr . in nekaj p r e d i v a , 
skupaj 4 ren. 20 kr . O d cerkvene hiše se je d o b i v a l 1 renski 
g l d . . o d 2 krav 16 kr. , o d 1 ovce pa 2 kr . 

16. C e r k e v s v . N i k o l a j a n a O v s i š a h . D v a ze lo 
s laba in zapuščena oltar ja sta b i l a v n je j : G l a v n i SV. N i k o l a j a 
in na evang. strani sv. V r b a n a . Š k o f je ukazal v e l i k i o l tar 
p o p r a v i t i in z vsem p o t r e b n i m oskrbet i , tudi s p o s o d o za 
b l a g o s l o v l j e n o v o d o , s t ranski oltar pa p o d r e t i in kamenje 
zvunaj cerkve v kraj de jat i . T u d i k a m e n za ol je naj se pre­
stavi za d u r i in o k n a naj se vsa razširijo. D o h o d k i : O d 

2 zemlj išč 8 ren. 30 kr. , deset ina o d 2 podložnikov 4 ren. 
10 kr. , t ravnik 12 kr ; , podložniki so dajal i 2 renska in 16 kr . 
o d 2 krav ter obrest i o d p o s o j e n i h 160 r e n s k i h . D a v k o v se 
je plačevalo na leto 4 renske g l d . 

17. C e r k e v sv . M a r i j e M a g d a l . n a O k r o g l e m . 
D v a oltar ja sta b i la v n je j : v e l i k i sv. Mar i j e M a g d a h , s transki 
na evang. strani sv. F l o r i Jana, a oba tako razdejana in prazna, 
da je b i l o treba prvega p o p o l n o m a p r e n o v i t i , d r u g e g a pa 
p o d r e t i . O k n a so se m o r a l a razširiti, k a m e n za ol je za d u r i 
I irestaviti . D o h o d k i : O d 3 njiv 1 ren. , o d 12 krav ä 8 kr . , 
in dolžniki so plačevali obrest i o d 200 r e n s k i h . 

Iz vsega d o sedaj p o v e d a n e g a l a h k o s p o z n a m o žalostno 
stanje naših c e r k v a v o n i h d n e h p o luteranstvu. Mars ika j se 
je pozneje p o p r a v i l o , p a marsika j t u d i skaz i lo . G o t s k a o k n a 
so zaz idaval i , a l i pa mesto njih na škofov ukaz več ja de la l i . 

K a t e r i so b i l i pa dušni pastir j i v tem času, k o so se 
vršile n a p o m i n a n e vizi tac i jc v Šmart inu p r e d K r a n j e m ? L e t a 
1631. je župnikoval o n d i J u r i j K r a m a r 6 ) (Cramar l ius ) . 

B) Beri o njem še »Izvestja« : IV. str. 151. in V . str. 193. 



R o j e n je b i l v N o v e m M e s t u , v og le j sk i škof i j i ; župnik že 
o k o l i 22 let. Sx ibdi jakonat je pre je l 4. jun i j a 1605., d i jakonat 
17. d e c e m b r a i . k, v mašnika p a je b i l posvečen 20. a p r i l a 
1606. » L i t t e r a e p a t e n t e s « i m a o d škofa H r e n a z dne 
26. avgusta 1612. P o l e g šmartinskih d o h o d k o v uživa še 
benefic i j sv. R . T . v K r a n j u , katerega m u je b i l a ta bra tov-
ščina p o d e l i l a in š k o f H r e n p o t r d i l . S m a r t i n s k i d o h o d k i so 
znašali 779 rensk ih g l d . 51 k r . 1 v i n . O d tega je plačeval župnik 
521 r e n s k i h za penzi jo a l i mensa le škofu , kater i je iz tega 
t u d i d a v k e plačeval . Župnik K r a m a r je b i l t u d i k a n o n i k l j u b ­
l j ansk i . K e r p a ni b i v a l v L j u b l j a n i , a m p a k na fari v Šmart inu , 
zato g a j e š k o f 8 . j u l . 1631. p o k l i c a l » a d u a l u a s E c c l c s i a e « , 
d a p o v e v 30 d n e h , p o k a k e m p r a v u je pre je l župnijo in 
k a n o n i k a t o b j e d n e m . A k o se ne zglas i , se k a n o n i k a t š te je 
i zprazn jen im. C e r k v e n i k P r i m o ž T r e b e č h je p o v e d a l o 
župniku, da j c p r e d 12. let i živel p o m o r a l n i h načelih refor­
maci je , a d a se je zato že s p o k o r i l , in zdaj ne ve nič o n jem. 
H e r e t i k o v , je r e k e l župnik, v fari zdaj ni več, vsi so v e r n i . 
Izpovedancev je o k o l u 2 0 0 0 , obha jancev 1257, skupaj pa 
v fari nad 3000 duš. 

K a p e l a n o v a l je v Šmart inu leta 1631. L o v r e n c K r t 
(Kher t ) , k i je b i l 3 leta prej posvečen i n k a p e l a n tu 2 l e t i ; 
d o m a je b i l iz l jubl janske škofi je . N j e g o v i d o h o d k i so b i l i : 
H r a n o je i m e l p r i župniku, za k a r je da ja l »2 decimulas« in 
d o b i v a l je žitne b i re p o 19 starov. 

L e t a 1652. j c b i l v i k a r o n d i T o m a ž T o n i , d o m a iz 
l jubl janske škofi je , o r d i n o v a n na nas lov samostana podkloš ter -
skega, reda sv. B e n e d i k t a . O s k r b l j e v a l je 17 podružnic, k i so 
b i l e že z v s i m p o t r e b n i m preskrb l j ene , k a k o r s e j e z a p o v e d a l o . 

K a p e l a n p a je b i l tačas J a n e z T e x t o r , k i jc b i l 
posvečen na nas lov magistrata mesta kran jskega . D o m a je 
b i l v l j u b l j a n s k i škofiji , d u h o v e n 6 let, služil je najprej v 
D o b u , p o t e m v L o k i p r i g . R o z m a n u . D u š j c takrat b i l o v 
fari o k o l i 4000 . 

L e t a 1674. je b i l v Šmart inu G r e g o r Ž a l o s t n i k 
(Shalostnigh) > p r o v i k a r « . P o v e d a l je, d a je b i l ro jen v 



Šentvidu nad L j u b l j a n o , d a j c 29 let star , d u h o v e n 2 let i , 
posvečen na nas lov samostana S t u d e n e c . P o dovršeni r e t o r i k i 
v L j u b l j a n i se je učil m o d r o s l o v j a v G r a d c u » c u m m a g i -
s t e r i i g r a d u « in 1 leto t u d i školast ičnega b o g o s l o v j a , 
p o t e m pa 2 let i v L j u b l j a n i kazuis t ike . V Šmart inu je b i l 
tačas d r u g o leto. 

D r u g i k a p e l a n je b i l P r i m o ž Š a f a r (Schaffer) , k i se 
je p o r o d i l na P r c b a č c v c m v šentjuri jski župniji , v ogle j sk i 
škofi j i . P o v e d a l je, d a je 26 let star, d u h o v e n 2 let i , posvečen 
na nas lov samostana na S t u d e n c u . Služil je v Šmart inu z 
d o v o l j e n j e m patri jarškega n a d d i j a k o n a gosp . Ivana M i h a e l a 
Ferr i j a , župnika kamniškega . P o dovršeni r e t o r i k i v L j u b l j a n i 
se je učil l o g i k e v G r a d c u in p o t e m kazuis t ike zopet v L j u b ­
l jani 2 let i . 

K a p e l a n a sta h o d i l a k podružnicam vsak j e d e n teden, 
d a sta opravl ja la bož jo službo. K k s k u r z i so b i l i o d v e l i k e 
noči d o vseh svetov. Določ i l j c škof, d a naj se u v e d o l i s t k i , 
s k a t e r i m i se lože izpriča, če so v e r n i k i i z p o l n i l i ve l ikonočno 
dolžnost . 

K a p e l a n a sta i m e l a p o vs i fari žitno b i r o . V s a k zeml jak 
j e dajal p o '/j m e r n i k a p š e n i c e ; štela je fara 300 k m e t i j , torej 
j c prišlo 150 m e r n i k o v pšenice . P o l e g tega je dajal vsak 
zeml jak še p o 1 s ir in p o 2 s o l d a za seno. V Z g o r n j i in 
S p o d n j i P e s n i c i j c p a namesto 2 s o l d o v dajal vsak k m e t p o 
1 mrežo sena ali pa po 10 kr. , kar je d u h o v n i k rajše vspre je l , 
samo d a je m o r a l a takrat b i t i v o b e h besniških c e r k v a h 
sv. maša, k a d a r se je p o b i r a l a b i ra . D o b i v a l a sta kape lana 
po 16 k r . za 1 sv. mašo, ako j c b i l a pa p r i podružnici , d a l a 
je 16 k r . dot ična cerkev in včasih t u d i zajutrek. K a r a n i , je 
reke l škof, mora jo v poštev j emat i tudi pot, k a d a r zahtevajo 
mašo zunaj , tedaj mora jo dat i zajutrek, aH p a pot plačati . 

O d krs tov so da ja l i o n i , k i so da ja l i t u d i b i r o , p o 
1 groš i n c e r k v e n i k u p o 1 k r . a l i pa eno m e r i c o kaše . Župnik 
je imel štolo o d prvega krsta p o n o v i v o d i (»unus imperial is«) 
in o d krs tov n e z a k o n s k i h o t rok . S t o l a je b i l a p r o s t o v o l j n a 
navada, kater i se n o b e d e n ni p r o t i v i l . B i l a je t u d i navada , 



da je šel d u h o v n i k z botr i pit , a ker to ni b i l o s p o d o b n o , 
se je p a to, k a r je o č e d a l za botr in jo , r a z d e l i l o : ' / i v ina je 
pre je l krščevalec , d r u g o so pa b o t r i d a l i , k o m u r so hote l i . 

Mrliška Štolnina za male pogrebe je znašala 16 kr . , za 
več je 48 kr . in za mašo posebej 16 kr . 

Donesek k zgodovini Opatije.') 
Spisal A . Koblar. 

I d i l i č n o ležeča, nekdaj samotna in tiha b e n e d i k t i n s k a 
opatija p r i Reki") je posta la zadnja leta s lavno in š u m n o z d r a -
višče O p a t i j a (Abbazia). V d a v n i h časih je b i la že o n d i b l i z u , 
p o d KastVO, m a l a l u k a . Imenovala sta se zato samostan in 
cerkev v O p a t i j i : S v . J a k o b o b P r c l u k i (de l la Preluca), 
i n , ne v e m o iz k a k e g a u z r o k a , t u d i S v . J a k o b p r i k o l u 
(al pa lo , a m S t ö c k h c n ) . K d a j so ta samostan utemel j i l i , nam 
ni znano. D r . K a n d i e r pravi , da so h u d o napadal i samostan 
m o r s k i ropar j i , in tla je b i l leta 1300. že ze lo zapuščen. Iz 
15. stolet ja se imenuje ta opat Rad m a n in njegov naslednik 
opat J a k o b v l i s t in i z d n e 8. maja 1449. leta. 

Opat J a k o b in k o n v e n t sv. J a k o b a ob P r c l u k i sta pros i la 
leta 1453. papeža N i k o l a j a V . pomoči, ker se je n e k d o p o 
k r i v i c i lasti l samostanskih deset in in imetja. Papež je ukazal, 
d a naj se prot i krivičnežem postopa po cerkvenih postavah. 
Spadal je tačas ta benediktinski samostan p o d škofi jo puljsko. 

Iz začetka 16. stolet ja se je o h r a n i l o ime nekega opata 
na sedanji c e r k v i c i sv. J a k o b a v O p a t i j i T u stoji zapisano 
nad v h o d o m cerkve , d a jo je dal postavit i opat S i m o n . 
N a p i s s l o v e : » 1 5 0 6 d ie 21 . Ju l i i S y m o Abbas l leri fecit«. 
P o p o l n o m a so pa cerkev p r e d e l a l i 1. 1793., k a k o r kaže d r u g i 

') Po virih vicedomskega arhiva v muzeju Rudolfinu v Ljubljani 
(I, 21, 35). 

*) Valvasor, Ehre d. H . Crain, XI, 290 ima opisan v i n naslikan 
»Clostcr S. Jacopa per Muria«. 



napis, namreč kronogram: »CVTVs In h o C renoVata LoCo 
]>la f V L g e t I M a g o , sls C V s t o s p o p V L l sanCte l a C o b e t V I « . 

Že 1. 1507. j c cesar M a k s i m i l i j a n 1. p o d e l i l opati jo svo­
j e m u ta jn iku L u k i d e R e n a l d i s , in sicer dvakrat , d n e 
1. in dne 7. o k t o b r a . D o leta 1544. se navajajo v l ist inah 
opatje a l i imetc l j i b o n e f i c i j a : I v a n B c k a r i č , N i k o l a j 
D o n a t o v i č in T o m a ž A h a c i č. Prav za prav je b i l B c ­
karič zadn j i opat. T u r k i so v e d n o hujše pr i t i ska l i na Istro 
in baje p r i s i l i l i b e n e d i k t i n c e , d a so ostavi l i opat i j sk i samostan. 
S m a t r a l a se j c opati ja potem kot benef ic i j , katerega je o d ­
dajal cesar. 

N o v a u s o d a je zadela O p a t i j o v sredi 16. veka . Z g o ­
d o v i n a r P. p l . R a d i c s v svoj i z a n i m i v i knjižici »Abbazia« 
(str. 7) ravno to d o b o n e k o l i k o napačno o p i s u j e , zato naj 
jo na p o d l a g i i zv i rn ih l i s t in l jub l janskega muze jskega arhiva 
pojasnimo. G o s p . P. p l . R a d i c s p i š e : »Das i m benachbarten 
K r a i n i m m e r m e h r s i c h ausbre i tende L u t h e r t h u m hatte die 
A u g u s t i n e r v o n L a i b a c h ihres K l o s t e r s beraubt . D i e V e r ­
t r iebenen suchten be i ihren Ordensbrüdern (den A u g u s t i n e r n 
in F i u m e ) Zuf lucht u n d fanden daselbst a u c h gast l iche A u f ­
nahme. D i e F i u m a n e r A u g u s t i n e r erhiel ten, d a ihnen so lch 
unerwarteter Z u w a c h s an C o n v e n t u a l c n g e w o r d e n , mi t D i p l o m 
K a i s e r F e r d i n a n d I. d d t o . W i e n 29. O c t o b e r 1555 A b b a z i a 
,auf immerwährende Z e i t e n ' geschenkt , mi t d e m V o r b e h a l t e , 
dass Bischof Živkovič für L e b e n s d a u e r als A b t v o n A b b a z i a 
zu betrachten sei, in welcher W ü r d e er d e n n a u c h bis zu 
seinem 1560 er folgten T o d e verblieb.« P o v o d , d a so a v g u -
štinci d o b i l i Opat i jo , je b i l vendar drugačen. 

K r a l j F e r d i n a n d se je odločil 1. 1552., v l j u b l j a n s k e m 
mestu ali pa b l i z u L j u b l j a n e ustanovit i hospi ta l za s i r o m a k e 
obojega spo la . D o v o l i l je za n jegovo vzdrževanje 1000 g l d . na 
leto iz l j u b l j a n s k i h dohodkov kral jeve daci je . Pisal je tedaj 
24. o k t o b r a 1552 o s k r b n i k u kran jskega deželnega glavarstva 
Ivanu b a r o n u L a m b e r g u in deželnemu v i c e d o m u Krištofu 
p l . KhnUllenbergU, d a naj poiščeta za hospi ta l p r i m e r n o stav-
bišče , ali še bol je , če je m o g o č e , naj d o b i t a zato k a k samostan, 



al i kaj tacega, d a nc b o d e treba z i d a t i nove cerkve za ho-
spi ta lcc , k i mora jo i m e t i svo jo b o ž j o s lužbo. Na jpr ipravne je 
p o s l o p j e za hospi ta l se j i m a j c z d e l skoraj p r a z n i samostan 
sv. J a k o b a , avgušt ihskega r e d a , k i je stal zraven cerkve 
sv. J a k o b a v L j u b l j a n i . T u d i k r a l j u F e r d i n a n d u je b i l o to 
všeč . Zato je 8. m a r c a 1553. leta naročil Ivanu J c r o n i m u 
M e r c i n i p l . M e r z e n h c i m u , d a naj o b r a v n a v a z avguštinci o 
o d s t o p u samostana. O b j e d n e m je precej določi l hospi ta l sk i 
hišni r e d in p r e d p i s a l ce lo j e d i l n i k . Z a v o d naj b i d o b i l svo­
jega d u h o v n a , k i b o d e oprav l j a l bož jo službo, dal je h o s p i -
talskega mojs tra , j e d n e g a kuhar ja a l i k u h a r i c o in d r u g e osebe 
za postrežbo u b o ž c e m . H o s p i t a l c i naj ima jo z jutraj in zvečer 
p o d v e j e d i z m e s o m , v p o s t n i h d n e h p o le tu p o d v e ja jc i , 
p o z i m i pa mesto ja jc p o 1 arn ika in vsak d a n precej k r u h a 
za m a l o južino, 1 b o k a l br in jevc m e d i c e 3 ) , neke k u h a n e v o d e 4 ) , 
in v nedel jah , t o r k i h in p e t k i h zraven b o k a l a k u h a n e v o d e 
za m a l o južino 1 četr t inko b o k a l a v i n a . P o l e g tega d o b i v a j 
vsak ubožec na leto p o d v e s u k n j i i n za polet je sukn jo , 
h lače in t e l o v n i k 5 ) , dal je vsake kvatre 1 d o l g o srajco in d v o j e 
črcvl jev, za z i m o 1 d e b e l n a p r s n i k " ) in 1 k l o b u k . U k a z a l je 
kra l j t u d i M r c i n i , naj precej proračuni , p o k o l i k o ubožcev 
se b o d e m o g l o iz onega t isočaka vzdrževati v h o s p i t a l u 
p o l e g d u h o v n a in hospi ta l skega mojs tra . O b sabotah in p r e d 
p r a z n i k i na večer, k a k o r t u d i o b nedel jah in p r a z n i k i h p o -
p o l u d n e , naj b o d o v h o s p i t a l u s lovesne večernice in poje 
naj se »Sa lve R e g i n a « . P r i večernicah naj strežejo štir je 
dečki in d v a d i j a k a , ka ter ih je v L j u b l j a n i dos t i , in daje 
naj se j i m n e k o l i k o nagrade iz onega t isočaka. 

*) »Ain Mass von Kronabcther H o n i g * . Veljal je tačas izrek: 
»Juniperi grana sunt omni tempore sana«. 

*) »Pastctper gesotten Wasser« . 
5) »Wamass« ; das Wambs, Wammcs = das Leibchen, Corset, 

ein Kleidungsstück, das zunächst den Unterleib und den Rumpf be­
deckt (beim weiblichen Geschlecht, chmals auch allgemein beim männ­
lichen), Schindler, Bayerisches Wörterbuch, II, ')\A. 

*) »Prust-Fleckh« lirusttleck, die Weste, das Gilet dbr Land-
und Bürgersleute, Schindler B. W . I. 786. 



Ses tavi la se je 1. 1554. ce la k o m i s i j a v L j u b l j a n i , k i je 
d o b i l a n a l o g , napravi t i z avguštinci na R e k i p o g o d b o g lede 
o d s t o p a l jub l janskega avguštinskega samostana. V k o m i s i j i 
so b i l i : v i c e d o m Krištof p l . Khül lcnberg , k n e z o š k o f V r b a n 
T e x t o r , deželni g lavar Jos ip p l . L a m b e r g in deželni u p r a v n i k 
J a k o b p l . L a m b e r g . K e r pa škofa V r b a n a n i k d a r ni b i l o v 
L j u b l j a n i , a m p a k je več inoma b iva l v G o r n j e m G r a d u , in 
ker je dež. g lavar Jos ip p l . L a m b e r g m e d tem časom u m r l , 
naročil j c kra l j F e r d i n a n d v i c e d o m u K h ü l l e n b c r g u 26. m a r c a 
1554, da naj s p o m o č j o J a k o b a p l . L a m b c r g a naglo zvrši 
o n o pogajanje. P r i j o r v samostanu avguštincev p r i S v . J a k o b u 
na S t a r e m T r g u v L j u b l j a n i je b i l tačas A l e k s a n d e r P i c k h a -
re l lo iz S a l o p i d i j a . V e n d a r se kaže, d a o n n i b i l p r a v i g o ­
s p o d a r v samostanu. Zato se v i c e d o m ni ž n j i m poga ja l , 
a m p a k z Ivanom Primožičem, v ikar j em p r o v i n c i j a l a avguštin-
skega reda na S ta jarskem, K o r o š k e m i n K r a n j s k e m in p r i -
j o r j e m na R e k i (ki j c spadala tačas p o d K r a n j s k o ) . O b l j u b i l 
m u j c v i c e d o m za samostan sv. J a k o b a v L j u b l j a n i in njegova 
posestva" ) , d a b o d e kral j preživljal l jub l j anske avguštince 
v samostanu na R e k i in v r h tega da l o p a t i j o s v . J a k o b a 
p r i P r e l u k i reškim avgušt incem. P r i j o r Primožič b i b i l rad 
d o b i l še n e k i m l i n na d v a k a m n a v L j u b l j a n i , o d d a l j e n 

') T a posestva so obsegala 57 kmet i j in p o l u k m e t i j , k i so nosi la , 
k a k o r je pričal urbar, 114 renskih g l d . 52 k r . in 17 mer ic (schaff) pšenice, 
14 mer ic prosa in 56 mer ic ovsa kaščne mere (Castcnmass). Kneževa 
kašča v L j u b l j a n i je imela svojo mero in mesto svojo. T r i kaščne merice 
so dale d v e l jubl janski mestni mer ic i (La ibacher Statschaf). L j u b l j a n s k a 
mestna mer ica pšenice je tačas stala 24 k r . , prosa 12 k r . in ovsa 6 kr . 
Skupaj je tedaj to žito neslo na leto 9 renskih g l d . 54 k r . Dal je so nesle 
služnosti o d lastin (Uebcr lendtdicns t ) v l jubl janskem mestu in o k o l i c i 
9 r ensk ih g l d . 52 kr . in 1 črni v i n a r ; na V i p a v s k e m 14 čebrov (Zuberj 
i n 1 v e d r o ( E m p c r ) vina, čeber računjen po 40 kr . , kar je zneslo 9 ren. 
g l d . 30 k r . ; v Kostan jev ic i gorne (Perkrccht ) in desetine o d vinogradov 
12 veder , po 1 g l d . vedro . V s e to je znašalo skupaj 145 ren. g l d . 8 k r . 
in 1 črni vinar . P o s n a m e m o naj tu še iz poročila Jakoba Seprechta, k i 
je b i l tržni in selški sodnik v V i p a v i , vest, da n i mogel napravit i o d o ­
h o d k i h v i p a v s k i h v inogradov po izvedb , k e r je o n d i 1.1554. razsajala k u g a ; 
l judje so posebno hudo m r l i v Senožečah. 



12 scžnjev o d samostanskega m l i n a , katerega je i m e l serijski 
g lavar L e n k o v i č . Zahteval je t u d i stanovanje z 1 sobo , čum-
nato in k u h i n j o v n o v e m hospi ta lu l j u b l j a n s k e m , d a se b o d e o n d i 
l e h k o nastani l sam, ali pa k a k samostanski brat, k a d a r b i 
prišel plačevat d a v k e v L j u b l j a n o . 

K e r j c b i l samostan sv. J a k o b a na S t a r e m T r g u v L j u b ­
l jani z lezel v d o l g o v e " ) , t u d i d a v k o v deželi K r a n j s k i ni m o g e l 
plačevati . D o l g a je i m e l tedaj p r i deželi 461 g l d . 10 kr . D a 
se ta d o l g p o r a v n a , so se v p o g o d b i najprej z m e n i l i , da se 
o d le tn ih samostansk ih d o h o d k o v , k i so znašali 145 ren . g l d . 
S k r . in 1 črni vinar , odšte je le tnih 20 g l d . 8 k r . in 1 črni 
vinar . O s t a l i h 125 g l d . naj d o b i v a j o vsako leto l jub l janski 
avguštinci iz kneževc deset inske in mesne dac i j c na R e k i za 
svoje preskrbljevanje v reškem avguštinskem samostanu in 
za potrebe tega samostana (des K l o s t e r s z u St. V e i t am 
Pf laum) . S s a m o s t a n s k i m i posestvi v L j u b l j a n i bi pa deželni 
knez l a h k o ravnal k a k o r s s v o j i m i k a m o r s k i m i d o b r i . 

P o kneževi m i l o s t i je i m e l l j u b l j a n s k i samostan sv. J a k o b a 
t u d i p r a v i c o ribštva v L j u b l j a n i c i . S m e l je imet i d v a ribiča. 
D a l j e j e i m e l še nekaj m a l i h prav ic in robote in vžitek o d 
m a l o posestva. Z a vse to j c d a l kra l j F e r d i n a n d avguštincem 
29. o k t o b r a 1555. leta opat i jo sv. J a k o b a (die abbtey z w 
Sanct J a c o b a m S t e c k h c n neben Sanct veyt am p f l a u m b a m 
Mör gelegen) z v s e m i n jen imi zemlj išči ter d o h o d k i o d žitne 
in dačne desetine. Določ i l je p a kra l j , d a naj opat i jo d o b e 
avguštinci še- le po s m r t i senjskega škofa V i s k o v i č a ( V i -
schovich), k i je i m e l za čas svojega življenja podel jene d o ­
h o d k e o d te opati je , a k o ne b o d e m o g o č e škofa drugače 
odŠkodovati . V r h tega j c kral j d o v o l i l avgušt incem. da s o 
smel i p r i d e l k e žita in v ina prevažati v svoj samostan, ležeč 
v n jegovem mestu R e k i , in o n d i proda ja t i . 

O p a t i j a sv. J a k o b a pr i R e k i je nos i la prav za prav v 
šestnajstem stolet ju le ime opati je, a ni b i la k a k a imeni tna 

") L . 1546. je bil njegov prijor Nikolaj de Nicolays iz Terma. 
Samostan je bil krit z deščicami (šinteljnij in imel je lesena hodišča. 



p r e l a t u i a , a m p a k lc s lab bencf ic i j al i kapc lan i j a . Imetelj jc 
d o h o d k e odda ja l v n a j e m ; n e k o leto so b i l i o d d a n i na dražbi 
za 25 rensk ih gld. ' 1 ) K o j o je i m e l avguštinec T o m a ž 
A h a č i č se z n jen imi d o h o d k i ni m o g e l vzdržati.' P o t e m j o 
je G a š p a r R i č a n p r i d o b i l nekemu d u h o v n u , svo jemu ne­
čaku, k i b i t u d i ne b i l izhajal , da ni imel svojega imetja. 
Seri jski škof" V i s k o v i č je i m e l o n d i k o t namestn ika nekega 
kape lana . 

Avgušt incem na R e k i je b i l o zato všeč , da SO d o b i l i 
O p a t i j o , ker je b i l n j ih samostan na R e k i pretesen. B iva lo 
je v n jem devet m e n i h o v . K e r j i m je b i l o n a p o v e d a n o , da 
pr ide jo iz L j u b l j a n e še trije avguštinci, so s k l e n i l i , p o smrt i 
senjskega škofa ViskoviČa poslat i v O p a t i j o d v a a l i tri brate. 

K e r se je spreg leda lo , d a b i b i l p o g o d b o p o l e g reškega 
pri jor ja P r i m o ž i č a p o d p i s a l tudi l jub l j ansk i pr i jor A l e k s a n ­
d e r P i c k h a r e l l o , je ta meseca juni ja 1556. p r i z n a l , da je 
p o g o d b a vel javna. V j u l i j u istega leta je že i m e l kral j v svo jem 
l j u b l j a n s k e m hospi ta lu s i r o m a k e in d v a hospi ta l ska (špi-
talska) m o j s t r a : M i h a e l a Frankpviča in Juri ja T a š i c a . 

lv£a,ll zapiski. 
Slovenska prisega iz l. 1700. — Med orteneško in ribniško 

grajščino na Dolenjskem so bili od 17.—19. stol. (do 1.1830.) skoro vedni 
boji in prepiri zaradi nuja. Prepolna torka je bil posebno Trdanov malin 
(najbrž v Zlebiču). Na tem kraju jc tudi prišlo meseca junija 1698 1. do 
tepeža med obojnimi hlapci in podložniki, pri kateri priliki so Kibničanje 
vjeli orteneškega hlapca Jurija I'eterliua in podložnika Štefana Andolška 
ter ju odvedli v Ribnico in tam zaprli v stolp za hudodelce, kjer so po 
Izpovedbah prič navadno mučili čarovnice in kjer je še takrat stala na­
tezalnica. Vsleil tega dogodka se je razvila dolgotrajna pravda pred de-

'•') L. 1554. jo nesla opatija (in 1'relukhe) po poročilu N i k o l a j a 
K o s o v i ca na leto okoli 400 posod (Spudt) vina. Sadili so tačas jako 
pridno na opatijskem svetu olive in trte, tako da se je pridelalo tačas 
že na leto okoli 500 f) olja, in vina so se nadejali pridelati v kratkem 
do 700 posod (Spudt). 



•žcl.skim sodiščem (Hofrecht), Po prisege sta prišla oba tožnika in pri­
segla v s l o v e n s k e m jeziku dne 6. februvarja 1700 svoj »juramentum 
decisivum.« Zanimiva je prisega že zategadelj, ker nam kaže, kakšen je 
bil takrat r i b n i š k i dijalekt. Glasi se pa: »Jest Jury I'cterlin, ortteneske 
vaupet, ienu ii-st Stephan Andolscheg, ortteneske kmeth, perschösema, 
de se ie letega mesza juniusa ale kersnika 1698. leta Andreas Tazoll, 
Verwalter is Ribenze, skuse nekatere tam perpraulene ludj jes jemenam 
Andree Wach jenuj druge, katerech jemena nam ne, nemo verwalterio 
pak vedeiotsche wodo, nas v' letem akule ortteneskega graiskega hriba 
se snaidenem vwukouem jenu smrekauem lesu abpadle, [mene vaupeta] 
[nega vaupeta] jcs grasauitnem tepeinam dershale ienu na ene rake jes 
eno sikiro taku deletsh orainelj [de iest] [de on] taisto rako iauolne 
vctsh wodcm mogou nuzat, ne kar le, ampak tude pakler nas abedua v 
Ribenza ufet jenuj tamkci ulcta malctiz thurn ale tatinska kecha rauno 
koker ene reswoinike pcstet vretsche jenuj taisto notic eden tshas ab-
ilerschat straffcngc vredno jenuj vesoko prepovedane navade pastopeu. 

Kaker nam lioch*) ienoi ta presegnana bres vsega greschniga 
madescha spatscheta deuiza ienoi mati baschia Maria ienoi vfe lube 
suetniki na nasch pasledne dan, kader se bode nascha duscha ad tega 
telesa lotshilla. Amen.« 

Vsled te prisege sta tožnika pravdo dobila in je morala ribniška 
grajščina plačati vsakemu ,r>0 gld. dež. velj. v odškodnino in povrh še 
prevzeti sodnijske s t roške , ki so znašali 162 gld. 46 kr. in 1 vinar 
(Orteneški arhiv VI.). VI. Leveč. 

Nova knjiga o Slovanih. Najboljša dela o Slovanih, o naši zgo­
dovini, najstarejši kulturi naši pišejo Čehi. Šafafikove »Slovanske staro-
žitnosti« — čeprav nedokončane — tvorijo temelj vsem poznejšim 
raziskavam, do danes jih ne moremo zameniti z nobenim jednakim ali 
celo boljšim delom. Za njim sta prišla I. E. Vocel in V . Kfižek. Prvi 
je kot archaeolog in anthropolog skušal razgnati temo, ki pokriva našo 
preteklost, povedal je mnogo novega in važnega v spisih: »Pravek 
zeme češke (1864)*, — »Die Bedeutung der Stein- und Bronzealter-
thümer für die Urgeschichte der Slaven lAbhandl. d. k. bölim. Gesellsch. 
d. Wiss. V . Eolge, 3 Bd.). in tudi »O vzdelanosti slovanskeho naroda v 
prvotnich sidlech jeho« (časop. musea krid. čes. 38. ročnik)«, veliko 
svojo ceno je ohranil do danes »Pravek zeme češke«, ki se ozira na 
vse Slovane in ne le na Č e š k o ; knjiga je bila preložena tudi v ruščino 
od Zaderackega pod naslovom »Drevnejšaja bytovaja istorija Slavjan 
voobšče i Čcehov v osobennosti (Kiev 1875)«. Drugi — V Kfižek — 
je pisal po načrtu in vzgledu Šafafikovem, katerega »Starožitnosti« je 
hotel dopolniti in dovršiti; smrt mu je prečrtala ta namen. Iz njegove 
zapuščine izdani materijal »Z dejin starych Slovanu (v Ttibofe 1883)« 

*; T u je izostala v originalu besed*: p o m a g a j . 



kaže, kakšno bi bi bilo to delo, ko bi bilo jedcnkrat dovršeno ; za­
nesljivo pa nikakor ni. 

Med mlajšimi češkimi učenjaki — v prvi vrsti anthropologi — se 
zlasti odlikuje neumorno delavni dr. L u b o r N i e d c r l e , docent na 
češkem vseučilišču v Pragi. Vže pred par leti je izdal veliko delo 
»Lidstvo v dobe predhistoricke, se zvlastnim zretelem na zeme slo­
vanske«, manjše sestavke pa je prinesel : Cesky Lid«, Rozpravy češki* 
akademie (razr. II), Atheneum i. t. d. 

Koncem minolega leta pa je izšel zopet samostojen spis: »O 
p ü v o d u S l o v a n u . Studie k slovanskym starožitnostem. (V Praze 
1896. Bursik & Kohout, str. 152, cena 1 gld. 50 kr.) 

Pisatelj skuša svojo nalogo kolikor mogoče vsestransko rešiti, 
ozira se na vse činitelje, ki pridejo pri takih vprašanjih v poštev. V 
uvodu (str. 3— 7) govori o različnih pisateljih in našteva njih mnenja 
o postanku Slovanov. 

Potem razpravlja v poglavju I (str. 9—33) o početku slovanske 
narodnosti, o trojnem temelju vsake narodnosti (znaki telesni, kulturni 
in jezik), o nastanku slovanskega prajezika (diferencijacija dialektov, 
krajevna ločitev, asimilacija tujih elementov po nauku Ascolijevem in 
novejšem Ilirtovem), o sistemih vzajemne sorodnosti azijskih jezikov, 
v jezikovem razmerju Slovanov k Germanom, Irancem (negotovo) in 
Baltom. Anthropologična data govore za bližnjo sorodnost Slovanov z 
(iermani — ne toliko jezik! 

V poglavju II. (str. 33—106) govori pisatelj o razmerju jezikove 
sorodnosti s sorodnostjo telesno, o starih theorijah, o germanskem in 
keltoslovanskem tipu, o podobi lobanje in o boji sedanjih slovanskih 
rodov, o lobanjah staroslovanskih (sedanji Slovani se kraniologično bolj 
razlikujejo med seboj, nego od svojih neslovanskih sosedov, v celem 
Slovanstvu prevladajo v 8—12 st. dolichoccphali, zlasti na severu in 
vzhodu — ravno nasproti denašnjim razmeram; z Germani vred s o 
b i l i t u d i S l o v a n i d o l g o g l a v c i ) , o theoriji Kuropaejevi (dr. Euro-
paeus vidi v dolgoglavcih ruskih Kurhanov Fince, — trditev jc napačna, 
ker so Finci kratkoglavi etc.), o kompleksu t. j. o boji polti, očij, las 
starih Slovanov po poročilih starih pisateljev, tradiciji in ostankih v 
grobiščih, o telesnem razmerju starih Slovanov k Germanom in celi 
arijski skupini: Slovani so tvorili z Balti, Germani in drugimi arijskimi 
plemeni prvotno lingvistično in anthropologično sorodno skupino, katera 
je po svojem značaju družila v sebi vse one znake, kateri se nahajajo 
kot skupna lastnost pri vseh plemenih, tedaj tudi dolichocephalijo in 
svetlo bojo, ki pa se je razvila tekom časa (torej ne primarno!). Telesna 
individualizacija se je pozneje razvila, nego jezikova. 

V poglavju III. (str. 106—125) o prvotni kulturi slovanski. Vpliv 
vzhodnih narodov je bil na Slovane veči, nego na ostale evropske Arije. 



K d a j sc je razvi la j c d n o t a ari jska in kdaj baltoslovanska? Pisatel j sklepa, 
da je b i la j ednota ar i j ska v začetku 2. t isočlet ja pred Kr. večinoma 
v/.e porušena, — po j e z i k u posebno pa se more sklepat i , da so S lovani 
živeli z Haiti dalje skupaj , — nekaj stoleti j p r e d Kr, pa so se razšli. 
N a str. 125—133 so sestavljeni k r a t k o rezultati tega lepega s p i s a : S lo­
vani so se ločili o d celote na jpred po kra ju in j e z i k u , pozneje še-le po 
k u l t u r i , čeprav se je takoj , s spremembo kraja in jez ika , tudi kul tura 
počasi menjala in dobiva la svoj poseben značaj. A r c h a c o l o g i j a kaže, da 
S lovani svoje kul ture niso razvi l i samostojno. Anthropologija pa t r d i , 
da narod s lovanski ni nastal iz kakega druzega — arizovanega — ple­
mena. Te lesne in kul turne zmene so pri S l o v a n i h p r o d u k t poznejše, 
večinoma p r o d u k t dobe historične. Vže v d o b i n o v o k a m e n i so živeli 
p r e d n i k i sedanj ih ar i j skih narodov najbrže m e d morjem baltiškim in 
in nekdanjim mor jem aralokaspiškim T u se je počasi razvi lo l judstvo, 
katero naziva veda ar i j sk im pranarodom. Podobno so se izrekl i za d o ­
m o v i n o Indoevropejcev L a t h a m , l ieufey , C u n o , Poesch i . t. d . (O tem 
zanimivem vprašanju g l . J . K r e k , E i n l e i t u n g in die slav. L i te ra turge ­
schichte 1887, str 4 in si . Spiegel , die arische P e r i o d e 1887, str. 1 in s i . 
Schräder , Sprachvergl . u . Urgeschichte 1890 str. 111 in si . i . t d ) 

(Jermani in Bal tos lovani so ostali naj dalje skupaj v stari d o m o v i n i . 
P o l a g o m a so se kazali razločki v g o v o r i c i N a k o n c u 1. t isočlet ja p r e d 
K r . so začeli G e r m a n i roj i t i po celi Evropi, naposled so se oglasi l i tud i 
Baltoslovani iz svoje z ibelke med K a r p a t i in goren j im D o n o m ter so 
se začeli širiti na zapad, j u g in v z h o d i . t. d . 

N a str. 1 3 3 - 1 4 0 je pregled l i terature o anthropologi j i s lovanski . 
N a str. 1 4 0 - 1 5 0 je kot d r u g i dodatek črtica o razmer ju U g r o l i n o v k 
S l o v a n o m / Kunlič. 

Nova knjiga o Slovencih. Vseučiliški profesor J a n e z N c -
p o m u k S e p p , znani bavarski zgodovinar , potopisec , apologet , pol i t ik 
i , t. d . , je izdal pred k r a t k i m k s v o j e m u osemdesetemu letu (roj. 7. avg. 
1816. I.) 76 stranij obsega joč spis z nas lovom » A n s i e d l u n g K r i e g s ­
g e f a n g e n e r S1 a v e n o d e r S k l a v e n i n A l l b a y e r n u n d i h r e 
l e t z t e n Spuren, München 1897.« — V e s spis je razdel jen v p r e d ­
govor in V I I poglavi j . I. E r o b e r u n g des Pusterthaies und Kärntens 
durch die A g i l o l i n g c r (str. 5—15). II. Bekehrung der W e n d e n durch die 
bayrischen Bischöfe u n d Klöster (15—30). III. S laven als Salzbereiter , 
Bergknappen, Gärtner, Hopfenbauer u n d Bienehwier te (30—36). IV . A n ­
siedler aus d e m Pusterthale u n d weiterher als Holzknechte , Flösser und 
A l m e n h i r t e n (36 -471. V . W e n d e n als Kul turarbe i te r in der W i n i d a u 
(47 59). V I . Verpflanzung der Tolcnier aus K r a i n ins bayrische Hoch­
land (59—70). V I I . E p i s c o p u s Tolusius. Le tz tere Spuren windischen 
Daseins . Opozar jamo na to kn j igo ' l jub i te l j e naše minulost i v nadi , da 
o spisu spregovor i skoro kak veščak zgodovinar . K. 

Izdaje in zalaga »Muzejsko društvo za Kranjsko.« 

Natisnil A. Kloin & Comp, v Ljubljani. 


